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AZ E.M.G.E. HAVONTA EGYSZER MEGJELENŐ HIVATALOS LAPJA
Előfizetési árak:

Egész évre — — — — 100 Lei. 
Tagoknak tagsági díjjal évi 60 Lei. 
Egy szám ára — — — 5 Let

Főszerkesztő:
TELEKI ÁDÁM gr.
amaaw      mim

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Cluj, Strada Regală 16. 

Telefon: 21-58.
Póstatakarék csekszím 40181.

A jövő gjo5^dj<a.
Irta: DEMETER BÉLA.

Az idő rövidesen hazaszólitja a gazdákat a mező
ről. A végtelen szántóföldeket, kaszálókat és lege
lőket mélységes csend iili meg. A mezőgazdasági 
munkálatok egyik része tehát befejeződött. De a 
föld örök munkása ezzel még távol sem érdemelte 
ki a pihenést, a nyugalmat, a gondtalanságot. 
Ezer meg ezer új feladat jelentkezik s a létkér
dések sokasága megoldást követel. Gondoljunk 
arra, vájjon alkalmasak vagyunk-e az akadályok 
elhárítására, családi közösségi igényeink maradék
talan teljesítésére? „A magyar gazda már elindult 
a népi megmaradás utján" — de még sajnos na
gyon messzi vagyunk a céltól. Az E. M. G. E. 
egyetlen törekvése és akarata, hogy tiszta kéklő 
eget varázsoljon a gondterhelt, barázdás arcok 
fölé. A békés munkát, a családok, a lelkek nyu
galmát óhajtaná biztosítani azáltal, hogy a gaz
datársadalomnak megteremti a haladás előfelté
teleit.

Az egyesület a téli gazdasági tanfolyamok s a lap 
utján állandóan tanít, figyelineztct.Tanit a tökéletes 
föhlmívelésre, a jobb és többtermclésre, — figyel
meztet az összetartásra, a gazdaegységre, a közös
ségi életformára, a fegyelemre. Mindezekre talán 
soha sem volt olyan nagy szükségünk, mint nap
jainkban. Az Erdélyi Gazda előző számának meg
jelenése óta történelmi események zajlottak le, 
államok szállottak egymással hadba, emberélete
ket oltottak ki a modern gyilkos fegyverek, 

repülőgépek, ágyúk, tankok s a lelkeket a 
keserűség, a fájdalom szállta meg. Nekünk 
azonban minden időre szóló elgondolásunk van: 
népünket jellemző őszinte, becsületes és soha nem 
lankadó építő-munkát végezni. Dolgozni és egy
máson segíteni. Az együvétartozásnak most jutot
tunk el a kifejezési formájáig. Most, amikor ma
gasabb állampolitikai szempontok különböző ren
delkezéseket léptettek életbe, kevesebb a mun
kaerő emberben, állatban és szerszámban egy
aránt. Az E. M. G. E. tanítása s Elnökének 
egyre megismétlődő intelme immár közvetlen idő
szerű. „Senki közülünk el ne vesszen, senki közü
lünk meg ne semmisüljön." Ha az egész falu ösz- 
szefog és a bajbajutottak támogatására siet, 
akkor nincs mitől félnünk." A jövő évi termést 
csak úgy tudjuk előkészíteni, hogy ha az otthon
lévők közösségi cselekedetre vállalkoznak, meg
szántják és bevetik azoknak a földjeit, akiknél 
nincs otthon a férfi, vagy elvitték az állatot, — 
hazaszállítják az erdőből a fát stb. Erre kötelez 
bennünket a magyar gazdabecsület, de a közösségi 
élet legfőbb alaptörvénye is.

Ma sem tudunk egyebet tanácsolni, mint a 
három év előtti munkavállalás idején, amihez 
csak annyit fűzünk, hogy az E. M. G. E. elnök
sége őrhelyén áll és vigyáz annak a tömegnek 
a sorsára és érdekeire, amelyikért népe előtt 
felelős.



Október hó.
I. Szántóföldön.

A búza vetését e hóban kezdjük és végezzük. 
A pácolás és műtrágyázás elsőrendű feladat. 
Légykár esetén, bármekkora is legyen az, ne 
szántsuk ki a vetést, mert még megbokrosodha- 
tik s tavasszal újra lábra kap.

A szója aratása, a hidegebb vidéken október 
első napjaiban történik. Csépelni azonban csak 
tökéletesen megszáradt szóját lehet, mert ai ki 
nem száradt szója hamar penészesedik.

A kukorica vetőmag válogatását most kezd
jük meg. Törés idején válasszuk ki a kétcsöves 
töveket, jegyezzük meg a két csövet termett tö
vekről a vetőmagnak valót. A boritó levelek ki
fejtése után nyomban válasszuk ki a jól fejlett, 
benőtt végű, egyenes és tömött sorú, fajtaazonos 
csöveket. Jegyezzük meg pontosan, hogy vidé
künkön milyen terményt mikor takaríthatunk 
be, hogy a vetés napjától az aratás napjáig eltelt 
időt kiszámíthassuk.

II. Réteken és legelőkön.

A legelőkön való gyomirtást novemberbeu is 
erőteljesen folytatjuk. A sarjú behordása után 
a rétekre kihajthatjuk a jószágot, de vigyázzunk, 
hogy ez a legeltetés ne nyíljon hosszú időre. Ha 
a felázott talajon az állat letapossa a füvet, a 
talajt kicserepesíti s így az egész jövő évi ter
mést tönkre teheti. Éppen ezért ősszel az állato
kat idejében hajtsuk be a legelőről.

Ne feledkezzünk meg az őszi életmentő mun
kákról sem; a vakondtúrások elegycngetéséről, jó 
mély és keresztirányú alapos boronálásról, vagy 
hasogatásról és trágyázásról. Szakadckos, mar
tos legelőkön kössük meg a martokat akáccal, 
vagy kökénnyel.

III. Állattenyésztésben.

Téli istállózás előtt a mételykór fertőzte le
gelőkön járt juhoknak adjunk Distolt, níert el

gyengülésüket csak így kerülhetjük el. Figyel
jük igásállataink munkateljesítményét, hiszen a 
legnagyobb őszi munkák idején apadt meg hirte
len állatállományunk. Az otthon lévő munkát 
végző állatokat abrakoljuk jó bőségesen, hogy ne 
kerüljön bőrük a rúdra.

A téli takarmányszükségletről gondoskodva, 
a mai pénztelen világban különös gondot fordít
sunk az ingyenes; takarmányokra: a kukoricaszár, 
répafej és lapi, szójaszalma stb. elraktározására, 
hogy ezek egészítsék ki az abrakot és szénát.

IV. Kertgazdaság.

Október sok munkát ad a zöldség és gyü
mölcskertésznek. A gyümölcsszedés most folyik, 
a pincében levő gyümölcs pedig szorgos váloga
tást és átvizsgálást igényel. A pinceablakon le
gyenek ott a lepkefogó drótszövetek és minden 
hónapban legalább egyszer kénezzük ki a pincét.

E hónapban ássuk fel a fák koronája alatti 
gyűrűt s ilyenkor trágyázzunk is. A gyümölcs
fákat megtisztítjuk a száraz ágaktól, a sebeket 
kátránnyal bekenjük. Most ültetjük el a gyü
mölcsfaoltványokat, a gödörből kikerült földet 
jól összekeverve s nem mint eddig, két csomóba 
rakva, az alsó és felső réteget.

A téli spenótot, salátát, murkot, petrezsely
met most vetjük.

V. Szőlő, bor.

A pincét készítsük elő drága terhének befo
gadására. Hordókat, ászkokat, liut nézzük át, ja
vítsuk ki s ha szükséges, meszeljük ki a pincét. 
A nemes penészt ne távolítsuk el azonban, mert 
az előnyösen járul hozzá az erjedés hez. Ezt a 
nemes penészt Németország (sok minta-pincéjé
ben kifejezetten c célra állítják elő.

A szőlőben az utakat javítsuk ki, hogy szüret 
alatt a nehéz járással ne kínozzuk az embert, 
állatot.

VI. Vadászat.

Beköszöntött a nyúlvadászat főidénye.

A íerménybefakarílás hónapjában ne feledkezzünk meg 
a 60 leje» tacjclíjbáíralék.unk. befizetéséről.
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Ezúttal, mindenekelőtt néhány szóval, a bú

zára akarok kitérni, melynek most van a leg
jobb vetési ideje.' A hó végén vetett búza már 
nem erősödik meg úgy, hogy egy erős telet ká
rosodás nélkül kiálljon. Éppen ezért, az olaszok 
régi közmondása: „Simon napján okt. 28. dobd 
el vetőkosaradat“, nálunk is megállja helyét. A 
választott elővetemény után idejében jól oeerett, 
tápanyagban nem szűkölködő és nedvességet be
gyűjtött talajba vetett búza gyökereit még az 
ősz folyamán ki tudja fejleszteni, még pedig oly 
mélységig, hogy a tavasszal sokszor előforduló 
száraz időszakokat már nem érzi meg és föld
feletti szárát fennakadás nélkül kifejlesztheti. 
Az idén is még mindig sok helyen láttam ritka 
vetést, ami bizony igen sokszor számottevően 
csökkentette a termést. Kedves Gazdatestvéreim! 
A ritka búzavetéseknek oka abban keresendő, 
hogy gazdáink a vetés elsürüsödését még ma is 
a bokrosodástól várják. És éppen ez a hiba. A 
szeszélyes időjárási viszonyok között annyira sű
rűn kell vetni, hogy ha a természet mostohasága 
folytán a bokrosodás teljesen el is maradna, ak
kor se legyen ritka a vetés. Attól ne tartsunk, 
hogy bokrosodásra kedvezőbb időben a sűrűbb 
vetés túlbuján fejlődik, mert a sűrű vetés éppen 
hely hiányában lcevésbbé bokrösodik, hamarabb 
szárbaindul és gyorsabban is érik, s az utóbbi 
pedig ugyancsak fontos! Különösen sűrűn kell 
vetni a bánkuti búzákat, mert ezek, amint azt 
már egy korábbi levelemben is írtam, — nem 
bokrosodó fajták. Azért ismételem ezt meg, mert 
ezek a legjobban elterjedt fajták az „Odvosi 
2ál“-es búza után.

A késői érésű takarmány és ipari burgonyák 
kiszedésének ideje is e hónapra esik. Itt kell fel
hívnom a figyelmöket arra, hogy a kiszedett 
burgonya éjszakai letakarásánál óvakodjanak a 
burgonyaszár felhasználásától, mert a szárrészek 
többé-kevésbbé Phytophora infestans (ragya) 
gombáival fertőzöttek. A gombafonalak a gumóra 
tapadnak és igy áttelelnek. A megfertőzött gu
mók azután kiülfetésre kerülnek, kedvező meleg 
és nedvesség esetén bennük a gomba fonalak ki
fejlődnek és a hajtásokba jutva, a levelek meg
betegedését idézik elő. E kis elővigyázatossággal 
a jövő évi termés mennyiségéi nagyban befolyá
solhatjuk. Az év sok helyen csapadékos augusz
tus hava újabb gumók fejlődését eredményezte, 
ezek nem tudnak már beérni s igy a romlásnak 
könnyebben ki vannak téve, lehál feltétlenül kü
lön válaszlamlók és lehetőleg felhasználandó!; 

vagy értékesítendők. A burgonya téli eltartás 
alatti károsodását nagyban csökkenthetjük, ha 
akár pincébe, akár kupacokba való elraktáro
zása előtt hagyjuk jól kiszikkadni és szellőzni, 
Beke László szavaival élve: „tudjon a burgonya 
belsőleg tisztességesen lehűlni". Kellően átválo
gatva és így eljárva, már fél sikert értünk el s 
nem tesszük ki magunkat annak, hogy 20—30 
százalékos veszteséget kelljen elszenvednie tárolt 
burgonya mennyiségünknél. A helyesen tárolt 

’ burgonya havi.1% veszteséget és romlást szen
ved csak és a tavaszi magasabb áraknál ez bu
sásan megtérül. Nagyon helytelen eljárás a bur
gonyának 70—80 cm. mélyen földbe ásott ve
rembe való elrakása. Ez az elraktározási mód a 
nagyobb földmunka folytán drágább is a ku
pacba való rakásnál, amellett ez az eltartás rosz- 
szabb is, mert benne elkerülhetetlenül vastagab
ban fekszik a burgonya, mint a kupacban.

A kukorica szedése után a kukoricaszárat 
azonnal le kell vágni, mert az októberben és pe
dig lehetőleg első felében vágott kukoricaszár 
minden kgr-ja 15 gramm emészthető fehérjét 
tartalmaz, a novemberben vágott pedig semmit 
és ez utóbbinak keményítőértéke is fele csak az 
októberben vágott kukoricaszárénak. A levágást 
pedig lehetőleg közvetlenül a föld felett végez
zük, mert ezzel a kukoricamoly kártételeit csök
kentjük. Kevesebb Icorhadási anyag marad visz- 
sza, így a korhadásnál kevesebb lesz a talaj nit
rogénvesztesége. Különösen nagy jelentősége van 
ennek akkor, ha a kukorica után búzát vetnek, 
mert a gyökérmaradványok is akkor kezdenek 
korhadni tavasszal, mikor a búza vegetációja 
megindul.

A nyári szárazság leégette a legelőket. A 
száj- és körömfájás pedig a télire szánt takar- 
mánykészletböl vont el bizonyos mennyiséget s 
így a gazdának ez évben sokkal fokozottabban 
kell megismerkedni az okszerű takarmányozás
sal, hogy a tél hosszú hónapjait beosztással ke
resztül tudja küzdeni. Az E. M. G. E. itt is se
gítséget kíván nyújtani, mikor kiadásában meg
jelentette Szeghő Dénes állattenyésztési felügyelő 
tollából „Okszerű takarmányozás1’ című kiad
ványát, melynek minden sora a gazda boldogu
lását kívánja szolgálni. E könyvecske megszer
zését jóakaratukig figyelműkbe ajánlva, vagyok 
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A burgonya párolása és vermelése.
Irta: Nagy Miklós.

A takarmányeltartás kérdése lépten- 
nyomon nyakunkba szakad. Szecskázásról, 
silóról, besózásról, erjesztésről naponta hal
lunk, sőt falvainkban megjelentek az utasítá
saink szerint készült első takarmány  erjesztő
vermek: a silók.

A burgonyát eddig pincében, földverem
ben, föld színén, lécrácsra, prizmákba rakva 
tettükéi télire. Mindenik eljárás sikerülte 
többé-kevésbbé az elraktározás helyességétől, 
részben az időjárástól függött. A nyers bur
gonya könnyen megromlott, akárhogy rak
tároztuk. Most már ki kellett valamit ta
lálni: Megfőzték, illetve párolták a burgo
nyát. A párolás megóvja a burgonyát a rom
lástól, könnyebben emészthetővé teszi és ki
sebb helyen raktározható, a vermelést jól vé
gezve, 8—10 évig is eltartható lesz.

A sertéshizlalás jövendő alapja a párolt 
burgonya.

Fenti kép egy helyesen elkészített földvermet mu
tat be, aíul lécráccsal, felül szellőző nyílással van 

ellátva.
Ezen új rendszerű eljárásnál, aszerint, 

hogy mekkora mennyiséggel kell számolnunk, 
egy kisebb vagy nagyobb pároló berendezés
sel a burgonyát meleg vízgőzzel pároljuk, 
tégla- vagy betonvermekbe döngöljük, hasz
nált zsákokkal vagy polyvával és földdel lei
takarjuk.

Függetlenül a pároló készülék milyensé
gétől és nagyságától, a tároló vermeket a kö
vetkezőképen készítjük:

Azokon a vidékeken, ahol jó és olcsó 
gyári téglát kaphatunk, ott ebből az anyag
ból építjük erjesztővermeinket. Ahol ez az 
anyag nehezebben szerezhető be, ott tömör 
betonfalból, ritkán, egész kis mennyiségek ré
szére, rövid eltartásra, fából készült hor
dókba is vermelhetünk. A téglából készülő 
vermet a következőképen építjük meg:

Elsősorban kiszámítjuk az elvermelendő 
burgonyamennyiség térfogatát, egy köb
méterre 10—11 mázsát számítva. Körül

belül ez az a mennyiség, amennyit egy ál
latra egy hizlalási időszakra számítunk. Te
hát egy állat szükségletét ellátó burgonya
mennyiség részére egy köbméter vermet kell 
építenünk. Hogy a felhasználásnál az erjesz
tett burgonyafelület romlásnak ne legyen ki
téve, a verem szélességét a következő adatok 
alapján számítjuk ki:

Ha 5 számosállatnál kevesebbünk van, a 
verem keresztmetszete legfeljebb egy fél 
négyzetméter lehet, 5—10 állatnál —1 
négyzetméter, 10—20 állatnál 1—1.2 négyzet
méter, 20—30 állatnál 1—1.5 négyzetméter 
lehet. Ha tehát 5 számosállatunk van, 5 köb
méter vermet kell készítenünk, amelynek vá
gási felülete 0.5—0.7 négyzetméter legyen. 
Ez esetben tehát készítünk egy olyan ko
porsó alakú vermet, amelynek felső széles
sége 120 cm., alsó szélessége 50 cm., mélysége 
80 cm. és hosszúsága 5 méter lesz. Két ilyen 
vermet készítve közvetlen egymásmellé. A 
kettő között 1 méter útat hagyva, szüksé
günk lesz 17 négyzetméter téglafal felületre. 
Az oldalfalakat és a fenékfalat a legjobb1 mi
nőségű téglából agyagba rakva, szükségünk 
van 900—1000 drb. téglára. Ebben a mennyi
ségben bennefoglaltatik a vermek felső pere
mét képező élére állított téglából rakott erő
sítő koszorú. Ilyen verem természetesen csak 
talajvízmentes földben építhető.

Agyagba rakott téglából épült vermek.

Építhetünk azonban tartósabb anyagból 
is: Ketonba rakott tégla, csömöszölt beton
vagy vasbetonból. A verem elhelyezését ille
tőleg, a legjobb lesz a hizlaló istállóhoz minél 
közelebbi helyet kiválasztani. Ahol van hely 
bőven, ott hosszú téglaalakú, nem mély ver
met építünk, ahol a hely kevés, ott célszerűbb 
lesz csűrben, fészerben, magasabb falú beton
vermet készíteni a föld színe fölé.
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Amint fentebb említettük, a téglavermek 
alakja koporsó, a betonvermeké azonban 
derékszögű legyen. Ha betonból készítünk 
vermet, annak belső falait vízálló anyaggal 
vonjuk be, aljukra pedig egy, a kipréselő- 
dött levet felfogó, szűrővel ellátott tartályt 
készítünk. Ez egy 20—25 cm. mély, 30X30 
cm. felületű, lyuggatott ráccsal ellátott kis 
tartály, amit a beton fenekének egyik végé
ben készítünk.

A verem alaprajza és keresztmetszete.

A vermelés menete, — függetlenül a ve
rem minemiiségétől, •— a következő: A bur
gonyát, amint bekerül a földekről, alapos mo
sás után a párolóba öntjük, 20—30 percnyi 
párolás után teljesen átfőve, egy csúsztató 
ferde síkon a verembe ömlik. Itt állandó dön- 
gölés közben a vermet megtöltjük. Rakha
tunk a burgonya közé cukorrépát is 25—30 
százalékban. Ez ugyan nem fő át egészen, de 
átforrósodik s a péppé főtt burgonya között 
nem okoz erjedési nehézségeket. A döngölő 
emberek facipőt vagy fatalpu csizmát hord
janak, hogy a forró burgonya a talpukat ne 
égesse. A burgonya párolásához különböző 
gyártmányú és teljesítőképességű pároló be
rendezéseket használunk. Kisebb mennyisé
gek párolására alkalmasak az Alfa gyárt
mányú burgonyapároló üstök, melyek 50 — 
000 literig terjedő méretekben kaphatók. A 
600 literes pároló teljesítőképessége napi 10 
órai munkaidőnél cca. 50 mázsa. A nagy, 
mosószerkezettel és elevátorral ellátott álló 
vagy szállítható burgonyapároló berendezé
sek- napi teljesítőképessége 160—200 méter
mázsa.

Ezek a nagy, szállítható berendezések 
Németországban vannak széles körben elter
jedve, ahol azokat „Dampfkolonne“-nak hív
iák. Nálunk a. szász vidéken működik több 
ilyen szövetkezeti alapon beszerzett pároló
berendezés, amelynek az ára. 70.000 lei, mosó
szerkezettel és szekérrel együtt.

Mikor a verem megtelt, a benne levő bur
gonyát legalább 12 óráig hülni hagyjuk. Ez
után vagy használt zsákokkal, vagy egy vé
kony poíyvaréteggel takarjuk le. Erre jön 
egy 15—20 cm.-es föld- (agyag- vagy homok)- 
réteg. Az erjedés pár nap alatt végbe megy s 
a burgonya etethető.

Telt verem, polyva és földréteggel takarva, 
megkezdve.

A mezőgazdasági termelés jövedelme
zőbbé tétele érdekében három síkon küzdünk:
1. Terület egységenként nagyobb tömeget 
előállítani, 2. a betakarított terményeket a 
lehető legjobb feltételek mellett raktározni, 
hogy ne veszítsük el itt, amit az első pontnál 
nyertünk. E cél érdekében bevezetjük a kaz
lak, prizmák, vermek, silók használatát. 3. A 
termést minél előnyösebben értékesíteni. Az 
első és harmadik pontban foglaltak eddigi 
tevékenységünk főtengelyét képezték, a ter
ményeltartás azonban még kezdeti formáit 
éli. E téren meg kell tehát kezdenünk a ko
moly, céltudatos munkát.
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ARMAND CÁLINESCü

A napi sajtó részletesen beszámolt arról 
a kegyetlen gyilkos merényletről, amely magát 
Armând Calinescu miniszterelnököt, a Trón első 
tanácsosát, az ország első vezető férfiút követelte 
áldozatául.

Nehéz időkben, nagy koncepciójú állam
férfiú tiinf el az ország politikai életének szín
padáról. A volt kormányelnök már kora fiatal
sága óta aktív részt vett az állami életben s annak 
irányításában. Mindenki nagyvonalú, széles látó
körű, cselekvő embernek ismerte, aki a legnehe
zebb időkben vállalt súlyos felelősséggel járó 
pozíciót, hogy hazáját maradéktalan szolgálat
ban részesítse.

A magyar gazdatársadalom a reformpoliti

kust látta benne, aki elgondolásaiban a nagy 
tömegek érdekeit képviselte s azokat szolgálta. Azt 
az embert, aki a kisebbségi kérdés rendezése terén 
kétségtelenül kezdeményező lépéseket tett. Dr. 
Szász Pál az Erdélyi Magyar Gazdasági Egylet 
elnöke számos alkalommal volt érintkezésbe 
Armând Calinescu miniszterelnökkel, akivel a 
magyar gazdatársadálom nagy életkérdéseiről 
tárgyalt. Mindég nagy figyelemmel és érdeklő
déssel hallgatta a bennünket érdeklő és velünk 
foglalkozó előterjesztéseket.

Temetése az ország legőszintébb és legmé
lyebb részvéte mellett folyt le s azon jelen volt 
dr. Szász Pál is az Erdélyi Magyar Gazdasági 
Egylet elnöke.

így kezdődik a nóta s így jelentkezik na
gyon sok őszi vetésünk. A gabonatermesztés 
terén még mindig sokat hibázunk, pedig már 
eleget hallottuk tanolyamokon, olvastuk szak
közleményekben, hogy csak kifogástalan vető
maggal és hibátlan munkával érhetjük el azt az 
eredményt, ami fáradozásainknak megfelelő ju
talmát meghozza. .

A búzát Erdély legtöbb vidékén nem sza
bad október 5—7-ike előtt elvetni, mert a korai 
vetéseket megtámadja az akkor másodszor 
rajzó frit és hesszeni légy. Ezek kártételéről 
már épen elég sok panasz számol be. Túl későn 
se vessünk azonban, mert csak ritka hosszú 
őszü és enyhe telii években sikerülnek a no
vemberi vetések.

Mindig friss, porhanyóra boronáit vető
szántásba vessünk, s a vetőmaggal ne takaré
koskodjunk. Nagyobb szemű búzából géppel 
1Í0—120, apróbb szeműből 100—110 kg.-ot ves
sünk, mert a sűrű vetés soha sem baj, legfel
jebb nem bokrosodik úgy a búza, de hamarább 
szárba indul és gyorsabban érik.

Különösen vigyázzunk a Bánkúti fajták ve
tésére, mert ezek igényesebbek, gyengébben bok
rosodnak és jobban megsinylik a telet. Ezért 
fordul gyakran elő, hogy a Bánkutiak nem hoz
zák meg azt az eredményt, amit joggal várha
tunk tőlük.

A vetőmagot csávázzuk be mindenesetre, 
mert anélkül nem biztosíthatjuk a termést. A 
pórpáccal való csávázás előnyeit ismerjük 
mindnyájan. Mindig csak közvetlenül vetés előtt 
csávázzunk.

A vetésnél szedjük ki a tengericsutkákat, 
mert ezek egyenlőtlenné teszik a vetést, a ke
lést, elvonják a tápanyagot és a feldolgozó bak
tériumok egy részét.

Milyen fajta őszibúzát válasszunk? Erre 
nézve a tanácsadásban ma már kísérletekre tá
maszkodhatunk. Erdély különböző vidékein 
(beleértve a Bánságot és Kőrös völgyét is) egy
letünk számos kísérletet végzett és ezek alap
ján megállapíthatjuk, hogy a legtöbb helyen az 
Odvosi 241-es változat adta a legmegbízhatóbb 
eredményeket, különösen a mostohább viszo
nyok között, gyengébb talajon történt vetések
nél. Amint az az Erdélyi Gazda szeptemberi szá
mából is kitűnik, volt eset, hogy ez a fajta az 
év folyamán kétszer is megdőlt, mégis minden 
más fajtát meghaladó terméseredményt adott. 
Ezek szerint legelsősorban az Odvosi 241-es lesz 
az erdélyi kisgazda őszibúzája. Utána következ
nek termés és minőség szempontjából egyaránt 
a Bánkúli 1205-ös és Bánkúti 120i-es fajták, 
amelyek azonban az Odvosinál igényesebbek, 
jobb talajt kívánnak és amint fentebb is jelez
tük, bokrosodásuk nem olyan erőteljes. Sokan 
vannak kisgazdáink között, akik a tarbúzákat 
dicsőítik, anélkül, hogy ezeknek hátrányaival 
tisztában lennének. Ne tévesszük soha szem elől 
azt a lényt, hogy a búzát nem feletcthelő pely
vájáért és szalmájáért, hanem elsősorban mag
terméséért termesztjük. A fentnevezett fajták 
számos .szaporítótelepünkön kaphatók. Itt a leg
sürgősebb beszerzésnek ideje s ezévben végre 
egyszer ne késlekedjünk, mint azt annyiszor 
tettük.



Egészséges istálló — egészséges állat*
A legtöbb kisgazdának legelhanyagoltabb 

épülete az istálló, az az épület, amely nemcsak 
vagyona jelentékeny részének és bármikor for
gatható tőkéjének megőrzésére, hanem legköz
vetlenebbül segítő munkatársainak befogadására 
is szolgál. Érthetetlen és elszomorítóan lehangoló 
az a kép, ami sok udvarban szemünk elé tárni. 
Látunk újonnan épült istállót, melynél nem gon
doskodtak a nedvesség elvezetéséről és az új fa
lakon olyan nedvesség foltok mutatkoznak, ame
lyek pár év múlva az ereszig fognak érni. Lát
tam olyan istállót, amelyiknek mennyezete télen- 
nyáron egyformán csepegett, de olyant is — újat 
pedig — amelyikben nincs annyi világosság, 
amennyi az ott elvégzendő munkálatokhoz: ete
téshez és tisztogatáshoz okvetlenül szükséges. Se 
szeri, se száma a levegőtlen, szellőztető nélküli 
istállónak, sőt olyant is láthattunk akárhányat, 
amelyiknek a meglevő szellőztető nyílásait be
dugják. Ki ne ösmerné azt a gidres-gődrös istál
lót, amelyikben csak bukdácsolva lehet járni, 
magas a jászol és még ma se mult divatja a rács
nak, melyből az állatok úgy eszik a takarmányt, 
mint ahogy a hosszúnyakú zsiráfok legelik a fa 
koronájáról a lombot.

A legundorítóbb azonban az olyan istálló, 
amelyikben egyáltalán nem, vagy csak elkésve 
gondoskodnak a szilárd és híg ürülék összegyűj
téséről és kihordásáról. Ilyen istállóban oly ne
héz a levegő és orrfacsaró a bűz, hogy a belépő
nek valóban megered a könnye és olyan fullasztó 
köhögés fogja el, hogy csak úgy „kapkod a le
vegő után“ és talán észre sem veszi, hogy az ál
latok hátuljára tenyérnyi vastagon rakódott a 
megszáradt trágya.

Ezek a hibák természetesen jobbára a régi 
istállókban, de amint már említettem, az újab
bakban is fellelhetők, holott a bajokon vagy hi
bákon megfelelő rendezéssel vagy kevés költsé
get igénylő átalakítással nagyon könnyen lehetne 
segíteni.

Egymagában véve is baj, hogy háziállataink 
életüknek legnagyobb részét istállóban kénytele
nek tölteni, de ha ezen már nem változtathatunk, 
kötelességünk, hogy nekik egészséget óvó férő
helyet létesítsünk, hiszen ezzel a magunk vagyo
nát is óvjuk a kártól és elértéktelenedéstől. Ezt 
annvival is inkább meg kell tennünk, mert a ki
fogástalan takarni ínyozáson kívül levő, világos
ság és mozgás az előfeltétele háziállataink egész
ségének. másrészről a teljesítőképességnek az 
alapja az egészség. Ebből következik, hogy az 

állatok egészségben tartásának föltételeit hiány
talanul kell teljesíteni, hogy a betegség okozta 
kárnak elejét lehessen venni.

Ma már nincs valamirevaló gazda, aki ne 
hallott volna a baktériumoknak nevezett igen 
apró élőlényekről, amelyek a szervezetbe jutva, 
azt megbetegítik és igen gyakran tömeges meg- 
belegedéseket, úgynevezett járványokat okoznak. 
Ezeknek a betegséglet okozó élő csiráknak fő
fészke és szaporító melegágya az istálló. Tudni 
kell azonban azt is, hogy nagy ellenálló képes
sége csak olyan állatoknak lehet, amelyek 
a fejlődésre előnyös hatású napfényt, friss 
levegőt és mozgást élvezhetik, tehát amelyek ter
mészetes módon a levegőn élnek.

Uj istálló. A nedvességfolt már szinte az ereszt éri.

Ha az életkörülményeket alkotó tényezőket 
egyenként vizsgáljuk, az egészség fenntartásában 
első hely a napfényt illeti, mert hőhatása iák ere
jével egymagában is képes megsemmisíteni a leg
veszedelmesebb kórokozó csirákat is. Azért kívá
natos a tetőzethez közel elhelyezett nagy istálló
ablak, mert csak ilyen módon fürödhetik mély
reható csiraölőképességü fényözönben az istálló. 
A napfény elősegíti a bőrlégzést, tömeges vörös 
vérsejtképzésre indítja a szervezetet és ezzel az 
anyagcserét is élénkíti, tehát a takarmány jobb 
értékülésérc is kihat. Napfényes istállóban tar
tott igásállatok mindig jókedvűen dolgoznak s 
nem fáradnak el gyorsan, de fajra való tekintet 
nélkül leginkább a szopós- és növendékállatok 
igénylik a napfényt, mégis mennyi borjúnak, 
malacnak éppen azért kell vérszegénységben 
vagy angolkórban elpusztulnia, mert azon kívül, 
hogy etetésük észszerűden, rekeszüket az istálló 
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legsötétebb, hideg és nedves zugába helyezik, 
ahova az áldott napfény soha el nem ér.

Az életkörülmények második fontos ténye
zőjeként a levegő szerepel. A páratelt levegőben 
az állat bőre nyirkossá válik, ha pedig huzat éri, 
vagy a szabad levegőre kihajtják, hűlés, hurutos

Az istálló sötét sarkában, rossz levegőben a 
növendékmarha nem fejlődik.

bántalmak keletkeznek. Amennyire veszedelmes 
a páratelt levegőjű istálló, annyira egészségtelen 
a szellőzetlen istálló is. A fiatal állatok sokkal 
közelebb vannak az istálló padozatának szintjén 
megülepülő szénsavhoz, mint a kifejlődött álla

tok, vagy az ember, mert utóbbiak magasabb és 
tisztább rétegből szívják be a levegőt. Ámde az 
istálló levegőjét nemcsak a szénsav rontja, ha
nem az állatokból és ürülékeikből, továbbá az 
alom rothadásából keletkező kénes és ammoniá- 
kos gázok is, amelyek köhögést és a nyálkahár
tyák hurutos megbetegedését váltják ki.

A rossz levegőt az istállóból szellőztetéssel 
lehet és kell is eltávolítani. A szellőztetés nem
csak megtisztítja, de szárítja is, páramentessé 
teszi a levegőt. Most már nyilvánvaló, hogy a jó 
istálló világos, napfényes, levegője tiszta, száraz 
és meleg.

Háziállataink közül a szoptató anyáknak, 
fejős teheneknek, szopós- és növendékállatoknak, 
de a rosszabbul táplált állatoknak is melegebb 
istállóra van szükségük.

Az egészséges istálló harmadik főtényezője 
a mozgás. Télen nagy kifutóban rendszeresen 
mozgatni kell az állatokat, vagy kemény talajon, 
utcahosszat legalább egy órán át vezetgetni, úgy, 
ahogy erről már többször is megemlékeztünk.

Ezekkel az ismeretekkel felfegyverzetten 
foghatunk csak hozzá az istálló bírálatához, de 
az eddigiekből is kiviláglik, hogy egészséges is
tálló, egészséges állatot, jelent.

Következő számunkban az istálló helyének 
megválasztását, ló- és marhaistállók építését, 
majd utóbb a sertés- és jiihistálló kérdéseit fog
juk tárgyalni. —ős.

Takarmány vermek vagy silók építése és használata?
Irta: Kovásznay János.

Építsünk olcsó és a célnak megfelelő ver
meket. Gazdaságok nagysága szerint külön
böző formában. A kisgazda silója feltétlen 
kör- vagy ovális alakú legyen, mivel a szög
letes siló sarkaiban a betaposott takarmány 
részben megromlik és így a kisgazda silójá
nál igen nagy százalék megy veszendőbe.

Az olcsó siló előállításához elsősorban 
szükség van egy formára, melynek előállítá
sát gazdaköri alapon gondoltam megoldani. 
Ezzel a hozzájárulással a gazdakör igen nagy 
kötelességet teljesít a kisgazdák fejlődése ér
dekében. A forma készülhet deszkából, kor
aiakban, mint a kútkariká forma, oly módon, 
hogy ovális alakra 30—60 cm. betétekkel 
nyújtható legyen. így elérjük azt, hogy egy 
és ugyanazon formával 3—4 és 5 marhás 
gazda építhet silót.

Mielőtt a siló építéséhez fognánk, tud
nunk kell, hogy a silóba helyezett takarmány 
felületéből naponta legalább 7 cm. magas ré
teget el kell használni.

Számítási alapul egy három drb. marha 
részére építendő silót veszek. Szükséges 
hozzá egy 130 cm. átmérőjű köralakú, 260 
centiméter magas siló. Az állatoknak fejen

ként és naponként 20 kg. silózott takarmányt 
számolva, a három drb. marhának 35 napra 
elegendő. Ezt a formát én meg is csináltat
tam, belekerült 2000 lejbe, de naponta 8—10 
karikát is lehet vele csinálni, tehát egyelőre 
míg a gazdakörök csináltatnak, szinte a me
gye egész gazdaközönségének megfelel.

Kovásznay János maRaterveztc silója.

Teliéit egy ilyen silóhoz az építési kész
pénz kiadás a következő:
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65 cm. magas, 130 cm. átmérőjű kari
kához:

50 kg. cement — — 130 Lei,
2% kg. betonvas — 45 Lei,
formahasználatért — 20 Lei

összesen — — 195 Lei.
A fenti siló tervezésénél szemelőtt azt 

tartottam, hogy olcsó és egyszerű legyen, 
mivel tapasztalatom szerint, ha valami drága 
és bonyodalmas, elterjedésére nincs remény.

Nagyobb gazdaságok részére ajánlatos a 
silót négyszögüre építeni, oly módon, hogy 
a silók egymás mellett úgy következzenek, 
hogy minél több olyan fal legyen, melyik két 
silónak az oldalát képezi, így a befogadó
képesség szerint jóval kevesebbe kerül, mint 
a kisgazda silója.

A négy szögű silónál a sarkokat jól ki 
kell gömbölyíteni és a takarmány beverme- 
lésénél igen nagy súlyt kell helyezni arra, 
hogy a sarkokba kerülő takarmány alaposan 
letaposodjék.

A takarmány berakását egy silóba, ha 
csak lehetséges, egy nap alatt be kell végezni 
és azonnal 50—60 cm. földréteget kell rá
rakni. A gyakorlati tapasztalat azt mutatja, 

hogy a siló alsóbb részébe zöldebb színű a be
vermelt takarmány, amit az állatok szíveseb
ben fogyasztanak. A minél vastagabb földe
lést ez is indokolttá teszi, mivel így kevesebb 
tápértékét vészit a takarmány.

Hogy a siló teljesen kihasználódjék, a 
kör vagy ovális alakú silóknál egyméter 50 
magas deszkaformát kell csináltatni, amit a 
beton megtöltése után rá kell helyezni a siló • 
tetejére és ezt a szecskázott takarmányból 
meg kell tölteni 70—80 cm. magasságig, míg 
a répafej, és szecskázatlan takarmányból az 
egész magasságot meg kell tölteni.

A négyszögletű silónál egyszerűen a be
tonba oszlopokat állítunk és melléje deszkát 
rakunk.

Okszerű takarmányozás, a takarmá
nyok pontos időben való kaszálása, helyes 
szárítás és a nyers, illetve zöld takarmányok 
szakszerű elraktározásának ismerete és gya
korlása képezi gazdálkodási fejlődésünknek 
kiinduló pontját.

Ha a takarmányozásnál, a leírtak szerint 
járunk el, ugyanazon mennyiségű takarmá
nyon több állatot tudunk tartani, minek kö
vetkeztében több trágyát nyerünk s így nö
vényeinket jobban táplálva, magasabb ter
méshez jutunk.

jx Rövid gwí tonócwk «

Ojíöíelejp léáesíáése.
A sertéspestis leküzdése tárgyában 1933. év

ben kiadott földmívelésügyi miniszteri határozat 
szerint e betegség elleni szimultán ojtás csak fer
tőzött községben végezhető, illetve olyan külön
álló gazdaságokban vagy hizlalótelepeken, ame
lyek sertéspestissel időközönként fertőzöttek. Az 
oltásokat csak az illetékes kerületi állatorvos 
végezheti ugyan, de beleegyezésével és ellenőrzése 
alatt más állatorvos is szimultánozhat. A minisz
teri határozatnak ez a megszigorítása sértette a 
kisgazdák érdekeit, akiknek helyzete a hizlaló
telepekkel és gazdaságokkal szemben hátrányossá 
vált. Mintegy két évvel ezelőtt azonban a bánsági 
jómódú sváb gazdáknak sikerült kieszközölni 
olyan áthidaló megoldást, amely lehetővé tette, 
hogy a hizlalótelepeknek és gazdaságoknak adott 
kedvezésben ők is részesüljenek. Községenként és 
többnyire szövetkezeti alapon a község lakott he

lyétől 2 km távolságban, elkülönített helyen, szál
lást építettek ahova a község sertéstulajdonosai 
sertéseiket kivitték, ott szimultánoztatták, majd 
30 napi állatorvosi megfigyelés elteltével és az 
állatok fertőtlenítése után azokat mint teljesen 
egészséges, de már védett sertéseket a községbe 
visszaszállították.

. Az ojtótelep létesítésének egyik rendkívüli 
előnye, hogy a sertések vészmentes időben is szi- 
jnultánozhatók, tehát amikor a törvényes intéz
kedések alapján a község belterületén ojtani nem 
lehetne, a másik pedig, hogy fiatal 2.5—4 hónapos 
malacok is ojthatók lévén, a védettség eléréséhez 
kevés vórsavó kell s így az ojtási költség is kicsi 
marad. Megszivlelésrc méltó még, hogy •rendsze
resen végzett ojtásokkal elérhető az a kedvező 
helyzet, hogy bizonyos idő múltán a község bel
területén már csak tartósan védett sertés lesz, 
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aminek igazi haszna nemcsak a természetes fer
tőződés elleni küzdelemben mutatkozik meg, ha
nem a kereskedelemben és hizlalásban is.

Köztudomású, hogy a szimultánozott sertések 
ürüléke, váladékai, de főképpen vizeletük — akár
csak a természetes utón megbetegedetteké — fer
tőz és az is tudott, hogy vemhes kocák, vagy szo
pós malacok szimultánozása legtöbbször kocká
zatos, tehát a szimultánozást korlátozó rendelke
zéssel a miniszteri határozat voltaképpen a tulaj
donos érdekét védi. Nem lehet meglepő tehát, ha 
a kórokozó csírák elhurcolásának és ezáltal a 
sertéspestis terjedésének megakadályozása céljá
ból az ojtótelep létesítésére feltételeket szabtak, 
amelyeket az alábbiakban foglalunk össze:

Az ojtótelep vízáradástól mentes, teljesen el
különített helyen, a község belterületétől 2 km. 
távolságra építendő. Közlegelőn, vagy közlekedési 
utak mellett nem létesíthető. A megfelelő eséssel 
bíró szállást téglával kell burkolni, a téglák közét 
cement habarccsal kitölteni és a híg ürüléket ha
sonló módon falazott emésztő gödörbe levezetni. 
A gödör fenekét szükségtelen burkolni, mert így 
az ürülék híg részeit a talaj könnyebben fel

raktáron kell tartani. Ha a megfigyelési idő letelt 
a sertéseket, különösen csülkeiket, kreolinos ol
datba mártott szivaccsal történt lemosás után el
szállítják, majd a telep férőhelyeit előirt módon 
fertőtlenítik. Ha ennek megtörténtét a kerületi 
állatorvos ellenőrizte, ő ad engedélyt újabb ser
téscsoportnak a telepre való szállítására.

Az ojtótelep berendezése igen egyszerű és azt 
a mi ügyeskezü mesterembereink a közölt rajzok 
és méretek figyelembe vételével könnyen és ol
csón, házilag is elkészíthetik annyival inkább, 
mert csak oszlopokból és deszkából készült, tető
zete pedig zsúp, vagy nád, mert ez a fedőanyag 
télen meleget tart, nyáron pedig hűvös. Erdélyi 
viszonylatban kielégítőnek mutatkozik 80—120 
sertés befogadására alkalmas telep 1.5 X 1.5 méter 
tehát 2.50 négyzetméter alapterületű rekeszekkel, 
mert ilyenekben egyenként kisebb állatokból 5—6 
nagyobbakból 3—4 kényelmesen elhelyezhető. 
Vezérelv legyen, hogy egy tulajdonosnak vala
mennyi sertése ugyanazon rekeszben maradjon, 
nehogy az egymáshoz szokott állatok egymástól 
elválasztassanak és elidegenedjenek, mert ha ez 
megtörténik, akkor a megfigyelés letelte utján

szívja. A telep körülkerítendő, ajtaját állandóan 
zárva kell tartani, területére csak a helyi ható
ság előzetes engedélyével szabad belépni. A telep 
az illetékes állatorvos állandó felügyelete alatt 
áll. Sertések csak az ojtás napján szállíthatók 
oda a férőhelyek nagyságához mért számban, de 
onnan csak a 30 napos megfigyelés kedvező le
telte és az állatok egyedenkénti fertőtlenítése után 
szállíthatók el.

A sertések élelmezésére szükséges takarmányt, 
a sertéstujajdonosok adják, az állatokat pedig 
állandóan a telepen lakó szolga gondozza és látja 
el, kinek működését és az etetést is a tulajdono
sok egyik megbízottja naponként felváltva ellen
őrzi. A fertőző anyag elhurcolását gátló óvintéz
kedés betartása kötelező lévén a telepen fertőt
lenítő szereket (kreolint, égetett mészkövet) is 

ismét összeterelve egymás között verekednének. 
Két vagy több kis rekeszt úgy lehet egy nagyobb 
rekesszé átalakítani, hogy az elválasztó deszka
falakat kiemeljük. Minden oszlop három oldalára 
két-ket léc úgy van felszegezve, hogy közéjük 
deszkalap csúsztathatok be, amint ez a rajzon jól 
látható. Ugyancsak a rajzon látható a telep táv
lati képe a szolgalakással és oldalnézete, amelyen 
feltüntettük azt is, hogy a telepnek a húgylé-akna 
felé kell lejtenie. Lejtősre kell készíteni a reke
szek belsejét is, hogy a vizelet a folyosó mindkét 
oldalán végigfutó 15 cm. széles, 10 cm. mély, desz
kával födött csatornába lefolyhasson. A lejtés 
mérete ne legyen nagyobb mint 1 méterro 1 cm. 
Egy-egy ekesz 1.5 X 1.5 méter, a közti folyosó is 
1.5 méter széles, a rekeszek magassága hátul 1.2 
méter, elől 1 méter. Középen a tető magassága 



1939. október 1. ERDÉLYI GAZDA 347. oldal.

2.5 méter, mindkét végén ablakkal. Az egész tele
pet az udvar kivételével téglával kell burkolni, 
a téglák közét cementhabarccsal kitölteni, hogy 
könnyen legyen fertőtlenithető. A szállás külső 
oldalfalai lécezett deszkából készülnek. A belső 
oldalfalakat rekeszenként 20 cm. szélességű 1—1.5 
hüvelykes deszkából csúsztatják be a hornyolást 
helyettesítő lécek közé, miáltal megtakarítható az 
ajtó készítése. A belső berendezéshez tartozik a 
vályú, melyet a rekeszekben úgy kell elhelyezni, 
hogy felerésze a folyosóra nyíljon, mert így nem
csak az eleség beöntése, hanem tisztítása is köny- 
nyebben végezhető. A vályúk készítésénél figye
lembe veendő, hogy 60 kiló súlyig minden sertés
nek 25 cm. vályú-hosszúság kell; 60—80 kg-ig 30, 
80—100 kg-ig 35, 100 kilón felül 40—50 cm. vályú
részlet szükséges. Ilyen módon elkerülhető, hogy 
az állatok evés közben egymást zaklassák. További 
kelléke a belső berendezésnek az üst, melyre azért 
van szükség, hogy fertőtlenitéshez, vagy más cél
ból vizet lehessen melegíteni. Az udvaron trágya
telepet kell létesíteni, az ellenkező végén pedig 
kutat kell ásni. A húgylé-akna összeköttetésbe 
hozható a trágyateleppel is, de ebben az esetben 
a trágya csak teljes erjedés után szállítható el.

Az épülettel közös fedél alá építhető a szolga
lakás, (egy szoba, kamra), meg üstház egy előtér
rel, ahol az ojtás végezhető. A fertőtlenítő anya
gokat úgy kell elhelyezni, hogy az elraktározott 
eleség a kreolin, vagy más fertőtlenítő anyag 
szagát fel ne vegye.

A telepre szállított sertéseket rendszeresen 
kell etetni, naponta kétszer vagy háromszor, még 
pedig vízzel morzsalékosra kevert daraeleséggel. 
Erre a célra az „Okszerű Takarmányozás" útmu
tatásai szerint szükséges 100 kg. élősúlyra 4.4 kg. 
szárazanyag, 0.5 kg. emészthető fehérje és 3.4 kg. 
keményitőérték. Ezt a tápértékét megtaláljuk ab
ban a keverékben, amely áll: 1.5 kg. puhaszemű 
kukoricadara, 1.8 kg. tavaszi árpadara, 2 kg. dur
va búzakorpa és 0.2 kg. közepes minőségű napra
forgó pogácsában. E szerint naponta 5.5 kg. dara- 
eleség szükséges 5 drb. 20 kilós, illetve 4 drb. 25 
kilós malac etetésére, tehát a száraz darakeve
rékből fejenként jut 1 malacra 1.1, illetve 1.37 kg. 
ami teljesen biztosítja legkedvezőbb fejlődésüket. 
Az eleség ára a piaci árak figyelembevételével 
könnyen kiszámítható.

Az ojtás költségeit a malacok fajtája és súlya 
határozza meg; szérumból kell 20 kg-os malac
nak: mangalicának 20 kcm, york vagy kereszte- 
zettnek 25 kcm, míg 25 kg-os malacnak: mangali
cának 22, hússertésnek 28 kcm, ami a vérsavó 
literjének 2.000 lejes alapára mellett 40—50, azaz 
44—56 lejbe kerül. Éhez még hozzászámítandó 2—2 
kcm. vírus 10 lej értókbon. Einlítcttom már, hogy 
a beszállítás napján a malacok megkapják a szó
rumos vegyes ojtást és 18—21 nap múlva a víru
sos pótojtást. 11a a kétszeri ojtásért az állat
orvosnak 10 lejt és malaconként a kétszeri uta
zásért 2 lojt számítunk, akkor egy malao ojtása 
62—72, illetve 66—78 lejbo kerül. Éhez hozzászámí

tandó az épület törlesztése és biztosítása a gon
dozás költségei, úgy, hogy mindent összevéve 
malaconként 100—110 lej költség merül fel, amely
be bele van számítva a szolgának havi 1000 lejes 
bére is. Az építkezési költségeket nem vázoljuk 
fel, mert úgy a tégla, mint a faanyag ára helyen
ként változó.

■Célszerűségből két-három közelfekvő község 
lakosai szövetkezzenek ojtótelep létesítésére, mely
nek gazdaságosságához az is hozzátartozik, hogy 
férőhelyei mindig teljesen ki legyenek használva. 
A sertésnevelés költségeihez ma már hozzá kell 
számítani az ojtással felmerülő kiadásokat is, 
mert ezzel mindenki a saját nyugalmát vásárolja 
meg és a két legveszedelmesebb fertőző sertés
betegség elleni védelem terén tette meg azt, ami 
napjainkban megtehető.

Orbáné elleni ojtásra legalkalmasabb az el
szállítás napja, míg a pótojtást minden sertés 
már a tulajdonos udvarán kapja meg. Ezzel is 
csökken az állatorvos utazási költsége.

Gazdakörök, közbirtokosságok, szövetkezetek 
— az illetékes kerületi állatorvossal egyetértve — 
igyekezzenek minél nagyobb számú ojtótelepet 
létesíteni, mert ennek hiányában úgy a sertés
nevelés, mint a hizlalás csak ráfizetéssel végződik. 

—ős.

Lerakkósciroglya.
Burgonya és répahordás idején nagyon sok 

időt vesztegetünk a termények le- és felrakásá
nál. De az időveszteségen kívül komoly veszte
ségünk származik a kiselejtezendő anyagból is, 
mert rakjuk azt akár gömbvégü villákkal, akár 
kosárral a taposástól sok sérülést, ennek foly
tán sok veszteséget, rothadást szenved burgo-

A mellékelt képen levő egyszerű peremmel 
ellátott deszkalapot a szekér végére erősítve 
(lánccal és két vassarokkal) ide állhatunk, vagy 
leengcdlietjük a burgonyát vagy répát s kosár
ral gyorsan behordhatjuk.

Ez a szerkezet egyszerű és célszerű. Persze, 
aniig valamit ki nem próbálunk, nem Ítélhetünk 
felőle. Hogy milyen kivitelben készül cl, az tö
kéletesen mindegy. Három dcszkadarab és kél 
lánc s kész a lerakodó.
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• Mutatvány az Erdélyi Gazda 1910. évi naptárából.

A KálifOTiiíaCpáfxsíeííV
Irta; Török bálint.

Az utóbbi időben Erdély különböző vidékeiről 
gyakrabban érkeznek panaszok az E. M. G.. E. 
Gyümölcsészeti Szakosztályához a kaliforniai 
pajzstetű fellépése és kártétele miatt. Szükséges
nek tartjuk ezért képekkel szemléltetve, gyakor
lati alapon ismertetni e kártevőt és az ellene való 
védekezést.

A kaliforniai pajzstetű által tönkretett ág: levelei lehul
lottak, a fejlődésükben visszamaradt apró almák és egy 

pár levél még rajta vannak az ágon.

A kaliforniai pajzstetű megjelenését gyakor
lott szem hamar megállapítja. Jelenlétének köny- 
nyen felismerhető jelei: az ágvégek száradása, 
amit röviden csúcsszáradásnak nevezünk; majd 
az ágak és a fa elszáradása, az alma vagy körte
gyümölcsön a letelepedés, illetve szúrás helyén 
képződő lencse alakú élénk piros foltok, a fertő
zött ágaknak, a korommal kevert hamuhoz ha
sonló színű kérgesszerü bundás bevonata, a leve
leken látható kis pajzstetvek, a száradó rücskös 
végű fiatal hajtások, fagyfoltok stb.

A kaliforniai pajzstetű a fiatal hajtásokon 
és sima ág és törzsrészeken telepedik meg a leg
szívesebben. A széltől védett, meleg, páratelt kör

nyezetet kedveli, tehát a sűrű lombozata, törpe 
fákon találjuk a legtömegesebben. A kaliforniai 
pajzstetű kártételét a fa nedvének elszívásával 
okozza.

A .megtámadott fiatal fák egy-két év alatt 
tönkremennek, ha nem védekezünk. Az idősebb 
fák tovább is birják a küzdelmet.

A kaliforniai pajzstetű fejlődése.
A kaliforniai pajzstetű pajzsának 1—2 % át

mérőjű, köralaku, középen kidomborodó jelleg
zetes alakjáról ismerhető fel. Színe barnásszürke, 
gyakran világosbarna. A hím pajzsa rendszerint 
világosbarna és körte alakú. A kaliforniai pajzs
tetű június elején jelenik meg. A nőstény nem 
repül, eleveneket szül. Lárvája szabadon mozogva 
mindjárt a közelben alkalmas helyet keres a le
telepedésre. A letelepedés után a lárvák rövide
sen vedlenek és a levedlett bőrhöz illeszkedik a 
pajzsréteg, mely a tetű növekedésével lépést tart
va szélesedik.

A kaliforniai pajzstetű a gyümölcsfák sírna törzsét, ágait, 
idősebb és ezévi hajtásait, leveleit és gyümölcseit is 
megtámadja. E képen egy idős almafán végzett pusztítás 

látható.
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Az újszülöttek a nyár elején már ivarérettek. 
Augusztus elején jelenik meg a második és szep
tember végén a harmadik nemzedék. Ez a har
madik nemzedék telel át úgy, amint a tél találja: 
lárva alakban, vedlés előtt, vagy után, vagy már 
ivarérett állapotban. Egyéb pajzstetű féleségek 
csak egy nemzedéket nevelnek.

A kaliforniai pajzstetű kéregszerű kormos, hamuszínű 
bundás bevonatot képez a megtámadott, tetűvel ellepett 
ágakon. A nedvüktől megfosztott fiatal hajtások meg
ráncosodnak, elszáradnak. Az apró, porszemnyi pajzs
tetvek szabadszemmel is, de nagyitóval mégjobban lát
hatók. Úgyszintén az elhalt és levált tetvek nyomai is. 
A levél jobboldali alsó részén tisztán látszanak az apró 

pajzstetvek.

A kaliforniai pajzstetű veszedelmessége ab
ban rejlik, hogy évenként több nemzedéke van, 
egy-egy nőstény több száz utódot szül. A kalifor
niai pajzstetű az időjárás viszontagságaival és 
a tél fagyával szemben igen ellenálló. A kalifor
niai pajzstetűnek kb. 100 gazdanövénye van, ezen
kívül több száz fán megél.

A kaliforniai pajzstetű nősténye nem repül, 
nincsenek szárnyai és annak dacára, hogy a ter
mészetes terjedése fáról-fára és kertről-kertre 
nagyon lassú, mégis igen veszedelmes, mert egy 
néhány odakerült tetű utódai 1—2—3 év alatt tel
jesen ellephet egy fát, ha nem védekezünk elle
nük.

A védekezés 

nem nehéz, inkább állandó gondot okoz a fertőzés 
arányainak figyelemmel kisérése. A fiatal fákat, 
ha azok inár nagyon fertőzöttek és elgyengiiltek, 
permetezés után vágjuk ki. Az idősebb fákat 
hasonlóképen. Kevésbbó fertőzött idősebb fák 
megviselt ágait télen vágjuk le, vagy szükség 

esetén az egész koronát is és fiatalítsuk meg 
fáinkat. A kérges törzs és ágrészeket kaparjuk 
le, azután drótkefével dörzsöljük le úgy a kapart, 
mint a sima törzs és ágrészeket, a hulladékokat 
égessük, vagy mélyen ássuk el. Ezután lemosás- 
szerűen permetezzük meg az egyes gyári készít
mények töménységének megfelelő higitásu gyü
mölcsfa karbolineummal, vagy téli higitásu mész- 
kénlével. A téli permetezést a tél utóján, fagy
mentes, szélcsendes napon végezzük, február, 
március hónapban. Rügyfakadástól lombhullásig 
a dús lombozatot ritkítsuk, hogy a szél járhasson 
a levelek között és ezután az egyes készitmények 
töménységének megfelelő higitásu nikotintartal- 
mu szerrel permetezzünk, száraz meleg napokon.

Nikotin tartalmú szerrel csak addig védekez
hetünk, míg a porszemnyi pici újszülött tetvek, 
lárvák, paizs nélkül járkálva, le nem telepednek. 
Amint letelepedtek és paizst termeltek hátukra, 
már nem hatol azon keresztül a nikotin bőrméreg. 
A nikotin tartalmú szerrel való locsolásszerű bő 
permetezést az egyes generáci.k megjelenési ide
jétől kezdve, 8 napos időközökben, háromszor kell 
megismételnünk. Ha az első generáció ellen, 
május végén, június elején vesszük fel a küzdel
met, eredményesebb. munkát végzünk, mert sok
kal kisebb tömeg ellen kell védekeznünk, mint 
pld. a II. vagy III. nemzedéknél. A permetezés
hez lágy, lehetőleg esővizet használjunk. Ha ilyen 
nem volna, 10 literenként 1—2 marék mosószódát 
teszünk a vízhez. A leghatásosabb a nyugalmi 
időben eszközölt téli permetezés, mert ez hajt
ható végre a leghatásosabban, lemosásszerüen 
a fa minden részén.

A kaliforniai pajzstetű által megtámadott gyümölcsök. 
1. A megtámadott, eltorzult körtén jól láthatók a pajzs
tetvek és a szívás nyomán a körülöttük keletkezett jel
legzetes lencsealaku vörös u. n. „lázfoltok". 2. Egy erősen 
fertőzött hatul alma, mely a sok kaliforniai pajzstetű 
láz-folttól a természetben egészen piros volt a sárga 
alapszínű oldalán. 3. Kevéssé fertőzött Jonatlián alma.

4-—5. Az első ábrán bemutatott ágról leszedett, apró 
visszamaradt, értéktelen almabingyók.

Ha útmutatásra vagy tanácsra van szüksé
günk, forduljunk az E. M. G. E. Gyümölcsészeti 
Szakosztályához, mely készséggoi és díjtalanul 
szolgál kimerítő felvilágosítással.
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A íélí gyümölcs elfartósa.
Irta: Ifj. Veress István, gazd. iskolai tanár.

Gyümölcstermesztésünk legfontosabb kér
dései közé tartozik a téli gyümölcs elraktározása, 
ősszel a termesztő rendszerint nagyon alacsony 
árat kap az árujáért, míg a tavaszig eltartott 
gyümölcsnek mindig magas ára van.

Az eltartásnak a legegyszerűbb, de ugyan
akkor a legrosszabb módja a vermelés. Verem
ben azonban csak az alma tartható el, illetve al
mából is csak az edzett fajták, mint például a 
Masanszky, Török Bálint, Sikulai, Gyogyi piros 
stb. A verem készülhet a föld alatt, vagy a föld 
felett. A vermelésnél feltétlenül szigetelő rétegről 
kell gondoskodni. Ez a szigetelőréteg lehet szal
ma, széna vagy kukoricaszár. Vigyázzunk azon
ban arra, hogy a szigetelőanyag teljesen száraz 
legyen, mert különben dohos izt kap az alma. 
A vermelés különben ugyanúgy történik, mint a 
burgonyánál.

Erdélyszerte a legáltalánosabb eltartási mód 
a pincében való eltartás. A jó pincétől megkí
vánjuk, hogy hőmérséklete plusz 2—6° C között 
minél kevesebbet ingadozzék, ne legyen túl szá
raz vagy nedves, szellőztetése szabályozható és 
szagtalan levegőjű legyen. A pincében rendsze
rint állványokat, polcokat szokás készíteni. A 
polcok egymás közötti távolsága 40—50 cm., 
míg szélességük 80—100 cm. A gyakorlatban 
legjobban beváltak a fiókos polcok, ezek segítsé
gével a gyümölcs átválogatását nagyon gyorsan 
lehet elvégezni. A polcokra rendszerint egy vagy 
két sor gyümölcsöt szokás rakni. Amennyiben 
nem áll rendelkezésünkre kellő mennyiségű polc, 
kisebb szellős ládákba is rakhatjuk a gyümöl
csöt. A lehetőség szerint sohase tegyük a pince 
földjére csomóban a gyümölcsöt, mert ott sokkal 
inkább ki van téve a romlásnak. A pincét hasz
nálatba vétele előtt fertőtleníteni kell. A falakat 
és a polcokat permetezzük meg 1%-os bordói lé
vel, továbbá égessünk el köbméterenként 2—3 
gramm ként. A kénezést később is, a termés be- 
hordása után, havonta egyszer megismételhet
jük. Pincén kivül téli gyümölcs eltartására fel
használhatunk szobát vagy kamrát, ha az fagy
mentes és az előbb felsorolt követelményeknek 
megfelel. Az eltartásnak a legtökéletesebb módja 
a hűtőházakban való eltartás, sajnos azonban 
Romániában ilyen hütőház egyelőre nagyon ke
vés van.

A téli gyümölcs eltartását nagyban befolyá
solja a szedés is. Sohasem szabad túlkorán 
szedni, mert az ilyen gyümölcs megfonnyad és 
gyorsan romlásnak indul. A frissen leszedett 
gyümölcsöt legalább 15—20 napig ne raktároz
zuk el a pincébe, vagy a gyümölcstartó helyi
ségbe, hanem tartsuk egy szellős raktárban vagy 
színben.

Az elraktározott gyümölcsnél elég nagy a 
párolgás okozta súlyveszteség. Ez a súlyvcszte- 

ség nagyon különböző, függ az eltartó helyiség 
hőfokától, a levegonedvesség tartalmától, a külső 
hőingadozástól, de első sorban a fajtától.

Az alábbiakban ismertetjük néhány alma- 
és körtefajta párolgási súly veszteségét Hóm Já
nos nyomán:

100 kg. súly vestesége
Fajta neve őc5

CM CM CM CM CM CM

Almák:
•*»  ► - > Ü . o ® te sg*  T .S»J4

Kanadai renet — —--------- 7,71 5,72 3,92
Téli arany parmen------- 5,19 2,52 érett
Ananász renet--------------- 4,08 1,90 2,04
Blenheimi renet-------— 3,65 -2,95 4,74
Téli fehér tafota----------- 3,51 1,67 0,49
Masánszki-------------------- 3,51 2,36 1,10
Sárga szép virágú----------- 3,81 2,79 1,47
Baumann renet--------------- 2,77 1,31 1,85
Jonathán ------------------- 2,98 2,72 2,31

Gyümölcsfa és szőlőoltvány
megrendelését mielőbb küldje be

a

Csombordi
Gazdasági és Szőlészeti 

Iskolához.
* « 

Gyümölcsfaiskolánkban 
megtalálja az összes ismert fajtákat. 
Alma, körte, kajszin- és őszibarack, 
szilva, cseresznye, meggy és diófa

csemetéink fajtaazonosságáért szavatolunk.

Szőlő oltvány iskolánk 
a legjobb 1 éves elsőosztályú csemege- 

és borszőlőfajtákkal rendelkezik.

Gyümölcsfa és szölöottvány iskolánk 
államilag ellenőrzött, fertőtlenített 

és ölomzárolt árút szállít 1

GyQmölcsfa és szőlőoltvány megrendelését
Colegiul Bethlen:

Școala de Agricultură și Viticultură Aiud
címre küldje be 1 — Kérjen árjegyzéket I



Sok munka és költség árán befejeződtek a 
szőlőmunkálatok s itt az ideje, hogy felkészül
jünk a szüretre.

Az utóbbi években sajnálattal láttuk, hogy 
még szeptember és október havában is komoly 
veszedelem fenyegeti szőlőinket. Ezúttal nem is 
szólunk a szeptembervégi jégverésekről, pedig 
ilyenkor szokott jelentkezni az érés alatt lévő, 
vagy már érett szőlőfürtökön néhány gombabe
tegség.

Első ezek között a gyűrűs vagy fakórothadás. 
A fürt közepetáján vagy felső részén a szemeken 
köröskörül futó, különböző színű, összefüggő kes
keny sávok jelentkeznek, melyek később össze
futnak. Ha szép meleg idő jár, a szemek fakó 
színűek lesznek, megtöppednek, összeszáradnak, 
mint a fürtperonoszpora esetében. A keményre 
száradt fürtrészek csontszínüekké válnak. Ezideig 
ez a betegség borvidékeinken jelentékenyebb kárt 
nem okozott. Gyógyítani nem szoktuk-

Veszedelmes őszi gombabetegség a penészes 
vagy szürke rothadás. Több napos eső után vagy 
esővel váltakozó fülledt meleg napokon a fürtök 
vállán jelenik meg. Ha az eső tovább tart, a pe
nész a fürtökön kivirágzik. Összefutó, szennyes 
bevonással terjeszkedik a fürtökön lefelé. A szőlő 
esős időben elrothad. Napos, meleg idő esetén a 
szemek megtöppednek, megaszalódnak, aszúsze
mek képződnek. Ez az u. n. nemes rothadás. Ilyen 
esetben a kár nem teljes. A cukor egy része meg
marad, a lé azonban elvész. Ha a szürkerothadás 
nagyobb mértékben lép fel, indokolt a 2%-os bor
dói lével való permetezés.

Legveszedelmesebb ellenségünk ebben az idő
ben a liszlharmat lehet. 1920-ban majdnem 100 
százalékos kárt okozott, a mult évben is láttam 
70—100%-os károkat. Valamikor régen azt tanul
tam, hogy a lisztharmat csak addig veszedelmes, 
míg a szőlő szeme lágyúlni kezd. Ez a betegség 
még nyáron fertőzi meg a szőlőfürtöket és ha 
nem jön hosszabban tartó olyan nagy meleg, 
amely elpusztíthatná, ott lappang a szemeken -s 
huzamosabb ideig tartó cső után következő meleg 
időben a szemek cikk-cakkos irányban felrepedez
nek, a szőlőmagvak kilátszanak, a lé elfolyik, a 
bogyó kiürül. A lisztharmat ellen kénporozással — 
teljes sikerrel, aránylag könnyen és nem .nagy 11 
költséggel tudunk védekezni. Attól no féljünk, 
hogy a bor záptojásszagu lesz, mert a/feleslcges 
ként a borból nem nehéz eltávolítani.

A leendő bor minőségének, sőt mennyiségé
nek szempontjából is legfontosabb a szüret idejé
nek helyes megállapítása. Sok helyen még divat
ban van az az idejétmúlt és nagyon káros szokás, 
mely szerint a szüret megkezdésének időpontját 
a hatóság állapit ja meg. Ehhez a megállapítás
hoz az EMGE tagjainak természetesen alkalmaz- 
kodniok kell.

A szüretelés helyes ideje akkor van, amikor 
a szőlő teljesen megérett. Ennek jelei: a szőlő
szemek színe világos vagy rozsdás lesz. A szemek 
megpuhulnak. A szőlő húsa leves lesz, a magvak 
könnyen elválnak a szőlő húsától és könnyen 
kiválnak a bogyóból. A kocsány elfásodik, barna 
színűvé és keménnyé változik. Ez az időpont, ami
kor a lé és cukor viszonya a legkedvezőbb. Ezen 
az állapoton túl cukor többé már nem képződik, 
a bor tehát jobb már nem lesz, ellenben a lé foly
tonosan apad. A túlérett bogyók ráncosodni kez
denek, mert a létartalom csökken, összehuzód- 
nak, esetleg meg is asznak. Az igaz, hogy az ere
deti cukortartalom a kevesebb levet édesebbé, 
jobbá teheti, de ezt a mennyiségi veszteség nem 
éri meg, különösen ma, amikor annál nehezebb 
árán alól is eladni a bort, minél jobb annak a 
minősége.

Ha a levélzet hóharmat, vagy fagy következ
tében megbámul, életműködése megszűnik, eset
leg le is hull, soron kívül kell szüretelni, mert 
több cukor ebben az állapotban már nem képző
dik, a minőség nem javulhat, ellenben a mennyi
ség okvetlenül csökken. Sietni kell a szürettel' 
akkor is, ha a szürkerothadás nagyobb mérték
ben lép fel, feltéve, hogy a szőlő eléggé érett.

A penészes és rothadt fürtöket külön kell szü
retelni, azok mustját lenyálkázni, mert különben 
nehezen tisztuló, megtörésre hajlamos, sok ve- 
sződséget okozó és esetleg penészes izű lesz a 
borunk.

MEZŐGAZDASÁGI BANK ÉS 
TAKARÉKPÉNZTÁR B.-T.

CLUJ, CALEA REG. FERDINAND

FIÓKÜZLET:
Dej,\Jibou, Beclean, Zălau, Cehul-Silvaniei

sehsb
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A szüretelésnél a legnagyobb tisztaságra és 
arra kell törekednünk, hogy a must minél keve
sebbet érintkezzék vassal. A vas sajtótányérokat 
jó minőségű zománefestékkel jó előre fessük be, 
hogy legyen ideje jól megszáradni, hogy a must
nak' a vassal való érintkezését meggátoljuk. A 
vas vagy drótvillát a cefrében tartani —■ kivált 
egész éjszaka — felesleges, mert káros. Különösen 
meleg időben igyekezzünk a szőlőszemeket s ko
csányiéi minél hamarabb elválasztani, a sajtolást 
minél gyorsabban elvégezni. Az illatos fajták ki
vételével 24 órán belül okvetlenül sajtoljuk ki a 
leszedett szőlőt. Nagyon vigyázzunk, hogy sajto

lás és átrakás közben a törköly fel ne meleged
jék, mert a must túlsók csersavat vehet magába. 
Ez a bor kezelését könnyebbé teszi ugyan, de ízét 
a kellemetlenségig elronthatja.'

Természetes dolog, hogy a szüretelő edénye
ket: kádakat, hordókat, csebreket, puttonyokat, 
csapaljákat jó előre megvizsgáljuk, az abroncso
kat megszorítjuk, a feltétlenül szükséges tiszta 
hideg vízzel való kimosásokat, surlásokat elvé
gezzük, ha kell forrázzunk. A netalán szükséges 
javításokat idejében elvégeztetjük, a gépeket meg- 
olajozzuk.

Az ój kivetéséről.
A hivatalos lap 1939 április 1-i 70. számá

ban közölte a szőlőterület kiterjedése szerinti 
egységes adóval foglalkozó törvényt, amit az E. 
M. G. E. az Erdélyi Gazda Jogi Mellékletének 
3. és 4. számában ismertetett olvasóinkkal. Az 
E. M. G. E. ebben a kérdésben nyomban felter
jesztéssel élt, de ennek ellenére az adó kirovása 
— borvidékeinken — a hold és n -öl pontos át
számítása alapján, hektáronként történik.

A konverziós törvény 82. szakasza kifezet- 
ten igy intézkedik: „A jelen törvény alkalmazá
sánál Erdély és Bukovina tekintetében <0 hek
tár egyenlő 20 holddal.“ Természetes volna, ha 
az említett törvényes rendelkezés, jogalapul 
szolgálna más hasonló törvényes szabályozás 
hiányában — minden ilyen átszámításnál.

Ez a bortermelők szempontjából nagyon 
fontos kérdés. Ha ugyanis az alkalmazott kive
tési eljárás megáll és az adókiróvás jogerőre 
emelkedik: az erdélyi szőlőbirtokos 1.728 lej 
adót lesz köteles fizetni szőlőterületének min
den holdja után évenként és nem 1.500 lejt, 
mint az az idézett törvényes rendelkezés szerint 
fizetendő volna.

Minthogy az adókirovás öt évre történik, ez 
minden egy hold szőlőnél 1.140 lej különbséget 
tesz ki a szőlőbirtokos terhére.

A regáti termelési viszonyokhoz mért adó 
a mi mai termelési és értékesítési viszonyaink
hoz képest jelentékenyen magasabb a régi bor
adónál és még nehezebbé teszi országos viszony
latban is e fontos közgazdasági ágazat fenntar
tását.

Teljesen indokolt, hogy a törvények adta 
módon igyekezzünk törekedni arra, hogy ez az 
adó is a törvényes intézkedések helyes magya
rázatával és gyakorlati végrehajtásával állapít
tassák meg.

Felhívom ezért szőlőbirtokos gazdatársaim 
figyelmét kötelessé'gszerüen arra, hogy a sérel
mes kirovás ellen intézhető felebbezésben, eset
leg a fellebbezési eljárás során hozott határozat 
ellen igénybe vehető felfolyamodásban ezt az 
indokot a konverziós törvény 82. §-ára való hi
vatkozással érvényesíthetik.

Dr, Eöry István, 
a szőlészeti és borászati 

szakosztály elnöke.

Hofherr-Scbrantz-Clayton- Schuttteworth Rt.
Budapest.

„hscs“ nijersolaltralítorolí,
„SUPER3OR" acélvázas cséplőgépeit,
vcíögépeh, valamint az összes egyéb mezőgazdasági

gépek legtökéletesebb kivitelben.
Kaphatók :

Turnătorie de Fier și Fabr. Mașini din Cluj S. A.
Secția: Mașini Agricole Cluj, Calea Regele Ferdinand 62.

Telefon: Nr. 12-17.



„A kisgazdák már elindultak a^népi megmaradás útján"
— mondotta (Ír. Szász Pál a dési gazdaértekezleten.

Az Erdélyi Magyar Gazdasági Egyesület aug. 
hó 29-én Déseri gazdaértekezletet tartott, amelyen 
a megye magyar gazdatársadalma nagy számban 
képviseltette magát. A Központ részéről dr. Szász 
Pál országos elnök, gr. Teleki Béla alelnök, Te- 
legdy László ügyvezető alelnök, gr. Teleki Adóm, 
az Erdélyi Gazda főszerkesztője, Demeter Béla, 
az Erdélyi Gazda szerkesztője, Antal Dániel és 
Paul Kamill E. M. G. E. vándortanítók jelentek 
meg. Ott láthattuk Bíró József kissármási föld
birtokost, a gazdaérdekek lelkes szószólóját is. 
Az értekezlet délelőtt 11 órakor vette kezdetét s 
a hallgatóság zsúfolásig megtöltötte a Polgári 
Kör nagytermét. A gazdák, papok, tanítók és a 
magyar értelmiség jelenlévői közül érkezési sor
rendben az alábbiak neveit jegyezhettük fel: gr. 
Bethlen Béla, á vármegyei gazdasági egylet el
nöke, dr. Bené Ferenc, á Polgári Kör elnöke, 
Ugrón Győző Pusztakamarás, Lőrincz János ref. 
esperes Szamosújvár, Kozma Tibor ref. lelkész 
Arpástó, Nagy Mihály ref. lelkész és Orbán Já
nos Veresegyháza, Szíjgyártó Albert ref. lelkész 
Pujon, Cseterki János ref. lelkész és Sallak And
rás Ördöngösfüzes, Mihály Károly ref. lelkész, 
gazdaköri elnök és Kiss György Szék, Hegyi Já
nos ref. lelkész Szamosújvár, Mátyás László Kis
iklód, Béczi Ernő tanító Dés, Dénes Lőrinc, 
Albert István, Kerekes Lőrinc és Márton S. Lő
rinc Magyardécse, Máthé Gyula lelkész Kozár- 
vár, Ajțai Jenő és Vincze György Alsóilosva, 
Biró Péter gazdaköri elnök Somkerék, Deák Já
nos és Domokos Zoltán Bálványosváralja, dr. 
Nagy Jakab Dés, Atzél András Désakna, Dr. 
Czettele Károly Dés, Czirják Károly ref. lelkész 
Felőr, Zakariás Endre Désakna, Csetri Ernő Ilé- 
cekeresztúr, Vinczellér Márton, Vékás Jenő Dés, 
K. Lázár Ferenc Bogáta, Bállá János, Bállá Fe
renc, Martonos Károly, Bállá M. János Décse, 
Szabó Béla és Nagy Endre Dés, Szöllősi János 
Vice, Gáspár Zoltán Felőr, Felházi Sándor 
Blenkemcző, Albert István és Csillag P. Ferenc 
Magyarnemegye, Gidófalvy István Doboka, Fe- 
jérváry Jenő és László Gyula Nagyiklód, Thorma 
Miklós Csicsókeresztúr, Hatfaludy Ernő Kackó, 
dr. Abrudbányay Ede Tölör, Schilling Rudolf 
Szíikerék, br. Appel Jenő Sajóudvarhely, Veress 
László ref. lelkész Nyires, Bányai Ferenc, Ser- 
legi Dezső Dengeleg, Módy Miklós, Kovács Fe

renc, Fűleki István Csicsómihályfalva, Váradi 
Mihály Dés, Lázár Miklós és Móricz István Dés, 
Bitay István Néma, Bányay Károlyné Néma, dr. 
Vékás József es Gombár Sándor Dés, Széki Ist
ván Felőr, Fodor Gergely róm. kath. esperes Csi- 
csókeresztur, dr. Gogvmán Antal Dés, Kis Zsig- 
mond Retteg, dr. Nagy Károly Dés, Csatlós Mi
hály ref. lelkész, Kiss János ref. lelkész Magyar
décse, Páter Lokodi Gergely, Kese Attila ref. lel
kész Sajóudvarhely, Erős József plébános Bet- 
len, dr. Császár Ferenc, Gaál István, Márton Fe
renc Dés, Zabulik Jenő Szamosújvár, Illés Ggörgy 
Dés, Forrai Mihály Magyarnemegye,; Jakabos 
Gergely Dés, András István Felőr, Kovács Sán
dor Mihályfalva, dr. Welther Károly és dr. 
Egyed Miklós Dés, Zaboíai Sándor Veresegy
háza, Daróczy János és Sípos János Apanagy- 
faíu, dr. Parádi Ferenc Dés, Sztojka László, 
Varró Dezső Dés, Simon Béla Kapjon, Prodán 
Sándor, Prodán Mihály, Szőke Béla Dés, Prodán 
István Kozárvár, Gogomán Ferenc és Orbán 
Sándor Dés, Baritz Árpád Dés, Újhelyi Pál Nagy- 
devecser, Szász Endre Néma, Simó Lajos Blen- 
kemező, Kicin Albert Szinérváralja,’ Nagy János 
plébános Erzsébetbánya, dr. Balogh István D.és, 
Csákány Miklós Szentmargiána, Horváth János 
ref. lelkész Ormány, Vass István ref. lelkész 
Szépkenyerüszentmárton, Flórián Tibor Szamos
újvár, stb.

A terembe belépő dr. Szász Pált és az E. M. 
G. E. többi vezetőit a hallgatósági meleg ünnep
lésben részesíti. Dr. Bene Ferenc, a Polgári Kör 
elnöke, mint házigadza üdvözli az Erdélyi Ma
gyar Gazdasági Egylet elnökét, mint aki népünk 
legsúlyosabb életkérdéseinek megoldásán dol
gozik.

Dr. Szász Pál beszéde.
Dr. Szász Pál ezután az ülést megnyitja. Te- 

legdy László ügyvezető alelnök a búzatermesz
tésről tart mindvégig nagy figyelemmel hallga
tott előadást. Biró József kissármási földbirtokos 
a gazdaértekezletek munkakörével és jelentősé
gével foglalkozik, majd dr. Szász Pál emelkedik 
szólásra.

Bevezető szavaiban visszapillantást vet 
a romániai magyarság társadalmi helyze
tére s azokra a népi szükségletekre, ame
lyek az EMGE-t a mai formájában életre hív
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ták. A magyarság vagyona a föld és így né
pünk jövőjének biztosítása követeli meg, hogy 
nemzeti vagyonúnkkal rendszeresen, intéz
ményesen szeretettel foglalkozzunk. Az első 
hivó szó a hatalmas gazdatömegekben mély 
visszhangra talált s az emberek hamar rá
jöttek arra, hogy a boldogulás útja a népi 
közösség megteremtéséhez vezet. A közös
ségi élet jelenti a szervezett társadalom ere
jét, cselekvő és alkotó készségét s egyedül 

alkalmas arra, hogy erkölcsi tényezőket 
egyesítve, a társadalmat magasabb élet- 
szintre emelve, a nép szolgálatába állítsa. 
Ezt a lehetőséget kellett megteremtenünk 
éc hála Istennek, kisgazdáinkban erre al
kalmas és jóakaratu gazdatestvéreket ta
lálunk.
A továbbiak során részletesen vázolja az 

E. M. G. E. célkitűzéseit, erkölcsi és anyagi 
vonatkozásban.

„Megvan a lehetősége a magyarság egyetemes beszervezésének is“
— Ez a fejlődési folyamat — folytatta be

szédét Szász Pál — eredményezte azt, hogy ma 
már megvan a lehetősége a magyarság egye
temes beszervezésének is. Nem mondhatom, 
hogy minden magyar gazda benne van az E. 
M. G. E.-ben, de állítom, hogy alig van olyan 
község, ahol ne hallottak volna a gazdatársada
lom szervezetéről, munkájáról, céljaikról és azok
ról a magasabb szempontokról, amely közös
ségbe tömöríti őket.

— Örömmel látom, hogy a szervezkedés 
és az öntudatosodás után a kisgazdák sorai
ból kiemelkednek az értékek, akik irányító 
szerepet fognak betölteni. Bebizonyosodott, 
hogy a magyar kisgazdatársadalom rendkí
vül súlyos erőket tartalmaz s ezeknek a kö
zösségi szolgálatba való beállítása legelső 
feladataink közé tartozik.

— A kisgazda már elindult a népi meg
maradás útján. Tudja, hogy nincs megállás. 

Világosan látja s érzi, hogy helyzete milyen 
feladatokkal terheli. De öntudatosan, emelt 
fővel s a jövőbe vetett mély hittel végzi.
Az E. M. G. E. elnöke végül arról szólt, hogy 

a szervezeti életet miképpen lehet tartalommal 
megtölteni, hogyan kell a közösségi munkát foly
tatni ahhoz, hogy megépíthessük a jövő faluját.

— öntudatos magyar gazdákat akarunk,
— fejezte be nagyhatású beszédét — önkén
tes munkaszolgálatot, mert csak ez döntheti 
el, hogy nemzettársadalmi szempontból ki 
mennyit ér.
Az elnök beszédét a hallgatóság hosszasan 

megéljenezte. Antal Dániel a gazdaköri elnökök 
szerepköréről tartott előadást. Az előadásokat 
különböző hozzászólások követték, amelyekből 
egyöntetűen azt a tanulságot lehet levonni, hogy 
népünk egészséges életösztöne megtalálja a meg
maradás útját.

A hallgatóság azután közebéden vett részt.

A papság gazdasági kiképzését sürgették az uzoni gazdanapon.
Az uzoni gazdanapon az EMGE vezetősége ré

széről Telegdy László ügyv. alelnök, Mikó L. ke
rületi felügyelő, Fodor Pál csiki, Benedek Pál és 
Rednik Endre háromszéki alkeriileti felügyelők 
vettek részt. A környékbeli gazdaküldöttségek ve
zetői közül a következők neveit sikerült felje
gyezni: Kuti János gazdaköri elnök, Imreh Fe
renc ügyvezető alelnök, Pünkösdi István ref. lel
kész, Barabás Ferenc gyógyszerész, Wagner 
Brúnó állatorvos, Bodoli F. Mihály, Szennyes 
György, Szennyes István, Ferenc Gábor, Turcsi 
Lajos és Comunica János Uzon, Kovásznál] Já
nos és Bernáld Győző Angyalos, Szász Tibor, 
Páll Andor és Harkó József Bikafalva, dr. Jóni 
Győző, Bedő Albert és Bedő Károly Lisznyó, 
Forró Ferenc, Csiszér Viktor és Bartha Árpád 
Szotyor, Rádttly Lajos, Niissbacher Péter, Nika 
Dénes és Bcrecz János Kilyén, Jancsó Béla és 
Fodor József Magyaros, Páll Ferenc, Szász And
rás, Simon László, Szállási József Szentiványla- 
borfalva, Séra István a vármegyei gazdakörök 
alclnőke, Biró Tibor, Benedek János Sepsiszent- 

györgy, Bartha Árpád Brassó, Molnár Jenő cu
korgyári felügyelő és Pádár Károly termelési fel
ügyelő Botfalu. Nyolc faluból viszont nagyobb 
küldöttségek érkeztek.

Az istentiszteletet Pünkösdi István ref. lel
kész végezte. Ezután a többszáz főnyi gazdakö
zönség négyes sorokban átvonult a községháza 
nagytermébe, ahol Imreh Ferenc, a gazdakör 
ügyvezető alelnöke üdvözölte az E. M. G. E. köz
ponti kiküldöttjét és a vendégeket.

A megnyitó be zéd.
Telegdy László megnyitó beszédében Szász 

Pál dr., az E. M. G. E; országos elnökének üd
vözletét és jókívánságait tolmácsolta, aki legna
gyobb sajnálatára más fontos elfoglaltsága miatt 
nem jöhetett el. A továbbiak során az E. M. G. 
E. célkitűzéseiről beszélt, különös tekintettel a 
háromszékmegyei gazdák helyzetére. A gazdákat 
összetartásra, fegyelmezett, egyöntetű magatar
tásra és érdekképviseleti szervezetük megerősíté
sére buzdította.
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A magyar gazdák törhetetlen ragaszkodá a
Az általános helyesléssel fogadott meg

nyitó beszéd után Bodoli F. Mihály, a falu 
egyik vezető gazdája, megkapó szavakkal fe
jezte ki a gazdák törhetetlen ragaszkodását 
és bizalmát az E. M. G. E. elnöksége iránt 
és megköszönte az ügyvezető alelnöknek, 
hogy eljött közéjük. Az egész háromszékme- 
gyei gazdatársadalom, — mondotta — fen- 
tartás nélkül követi dr. Szász Pált, a ma
gyar gazdatársadalom vezetőjét.
Mikó László kerületi felügyelő rendkívül fi

gyelemreméltó beszédben ismertette a gazdakö
rök szerepét. Fodor Pál szakelőadását nagy ér
deklődéssel hallgatták.

Az előadások elhangzása után az E. M. G. 
E- ügyvezető alelnöke felszólította a gazdákat, 
hogy ismertessék helyzetüket és adják elő kíván
ságaikat. Elsőnek Szász Tibor bikfalvi lelkész 
szólalt fel, aki gyönyörű beszédben fejtegette a 
gazdatársadalom, célkitűzéseit és azt a nagy nem
zettársadalmi szerepet, amit az E. M. G. E. né
pünk életében betölt. Tevékenységével felrázta a 
közöny és nemtörődömség veszedelmes álmából 
a székely gazdákat. Beszédének további részében 
javasolta, hogy az E. M. G. E. elnöke legyen tol
mácsoló ja a fiatal papi kar ama kívánságának, 
hogy:

ne csak a tanítókat vonják be a gazdasági 
munkába; hanem helyezzenek súlyt a papok 
gazdasági kiképzésére is.

Dr. Szász Pál vegye igénybe az összes rendelke
zésére álló eszközöket és lehetőségeket, hogy a 
református theológia V. évfolyamának nagyrésze 
a lelkészek gazdasági kiképzésére fordíttassék.

A felszólalásra Mikó László válaszolt, aki 
elmondotta, hogy a felhozott kérdés az E. M. 
G. E. elnökének régi elgondolása és reméli, hogy 
az egyetemes népszolgáltaot a papi karnál gaz
dasági vonatkozásban is intézményesíteni lehet.

A kiállítás.
A gyűlés után a gazdák átvonultak a kiállí

tás helyiségébe. Benedek Pál ismertette a kiállí
tás célját. A bíráló bizottság: Kovásznay János 
elnök, Páll Ferenc, Bernáld Győző, Bartha Ár
pád, Biró Tibor és Ráduly Lajos a kiállítókat ér
mekkel és díszoklevelekkel díjazta. Aranyérmet 
kapott az uzoni gazdakör. Ezüst érmet: Tarcsi 
Lajos Uzon, bronz érmet: Kuti János és Szennyes 
György; oklevelet kaptak: Barabás László és 
Fodor József Magyaros, Szőlősi András Szent- 
iványlaborfalva, Szabó János Uzon, Istók Lajos, 
Kese József, Márk Benedek, Comunica János, 
Piinkösdy János, Lőte József, Koréh Károly és 
Szabó Lázár.

Az Erdélyi Gazda Naptára, 1040
Az Erdélyi Gazda 

1940. évi naptárának 
elkészítését a szer
kesztőség már mun
kába vette. A naptár 
összeállításánál az a 
szempont szolgál irá
nyadóul, hogy Er
dély magyar földmi- 
velö népét a mező
gazdasági élet min
den megnyilvánulása 
terén szaktanácsok
kal, szakszerű útba
igazításokkal lássa el 
és oktassa a jobb, 
belterjesebb eredmé

nyesebb gazdálkodásra. Különös gondot fordít 
az egyesület a gazdaköri élet tartalmassá téte
lére, ezért bőven fogja tárgyalni a falusi gazda
társadalmi élet fejlesztésének módjait is.

Az Erdélyi Gazda naptára évenként gazda
gabb, változatosabb és értékesebb anyaggal ke
rül az olvasók kezébe. A naptár színvonala az 
idén is felülmúlja a tavalyit. A szakcikkeket 
számtalan magyarázó kép díszíti,■ így szórakoz
tatva oktatja a naptár az olvasót.

A gazda megtalálja a naptárban dióhéjba 

összefoglalva mindazt, amire egész évben tanulás 
és tanács szempontjából szüksége van.

Minthogy a naptár egy kerek egészet nyújt 
a kisgazda szellemi szükségletei terén, ezért min
den EMGE tagnak kötelessége, hogy a naptárt 
terjessze.

Elsősorban a gazdaköri elnököket kérjük, 
hogy a tagok naptárszükségletét összeírni és mi
előbb bejelenteni szíveskedjenek, minthogy tájé
kozódnunk kell az egyre fokozódó szükséglet ke
retei felől. A naptár ára a postai portóval együtt 
23 lej. Az igénylések az Erdélyi Gazda kiadó
hivatalához jelentendők be Cluj, Str. Regală 15. 
szám címre.



A kisgazda gazdasági udvara.
Irta: Kós Károly.

(Befejező rész.)

2. példa. (2. sz. alaprajz.) Tegyük fel, hogy 
az előbbi nagyságú elosztású és minőségű bir
tok valahol várostól messze, vasúthoz és or
szágúihoz sem közel való falu határában van és 
a hozzátartozó beltelek a faluban 22.00 m. szé
les. Tehát ha nem is tulkényes, de az előbbinél 
sokkalta jobb, alkalmasabb méretű. Tejgazda
ságra a gazda nem rendelkezhetik be, mert a 
tejet közvetlenül értékesíteni nem tudja, a falu
ban vagy a közelben tej-, vaj-, vagy sajtszövet
kezet nincsen, cukorgyár sincsen a közelben, 
hogy cukorrépát termelhessen. Ebben az eset
ben a legokosabb, ha a gazda állattenyésztéssel 
egybekötötten középterjes gazdálkodásra ren
dezkedik be. Nevelhet jó borjukat, csikókat, 
malacokat. A termelt tej fölöslegét disznó
hizlalásnál kitünően értékesítheti, de egyrészé- 
ből sajtot is készíthet házi fogyasztásra. Ha faj
állatokat tart, akkor a tenyészállatok: egy-egy 
jó bika, vagy fajsertések jobb árakat érnek el, 
mintha kevert vagy parlagi állatok volnának. 
A hibátlan és jóformáju félvér lovat, csikót is 
jól megfizetik ma. Kenyérgabonát ő sem fog 
többet termelni, mint az előbbi például felvett 
gazdaság gazdája, de annál több kukoricát, ár
pát és zabot, hizlaló és abraktakarmányul. 
Állattenyésztő gazdasága céljából szántóinak 
négyötöd részét, melynek 2 fordulójában ta
vaszi, illetve őszi gabonát, 2 fordulójában vi
szont kapásokat, illetve szálastakarmányt ter
mel. A kimaradt egyötöd részben pedig több 
évig kitartó évelő pillangóst vet (lucernát, 
szarvaskerepet, baltacint, illetve ezek közül azt, 
amelyik az ő földjét leginkább szereti). Most 
már tudnia kell, hogy szántóinak művelésére, 
illetőleg kaszálóinak, rétjeinek boronálására 
elegendő egy jó iga, viszont a trágyaszükséglet 
kitermelésére (műtrágya nélkül) szüksége van
2 holdanként egy számos állatra, tehát a 13 
hold szántó megtrágyázására 6 számos és egv 
növendékállat trágyája kell. De ha rétjét, ka
szálóját, sőt kertjét is trágyázná (már pedig ez 
is szükséges), úgy szüksége van még 2 számos 
és 1 növcndékállat trágyájára. Összesen tehál 
9 számos állat trágyájára. Ila tehát 2 lovat 
állít be igaerőnek . (kancákat) és 3 kocát tart 
malacozásra, akkor tartania kell még legalább
3 tehenet, amikor aztán a borjakkal, növedék- 

állatokkal és csikókkal (ha egy számosállatra 2 
növendéket, nagy borjut, illetve 3 nagy disznót 
számítunk. Kitelik a szükséges állatlétszám. A 
gazdasági udvart tehát a következő épületek
kel kell berendezni. A lakóházon kivül istálló, 
melynek befogadóképessége: 2 ló és egy csi
kózó vagy csikós kancaállás (box), 3 tehén és 
2 tinó számára való állás, valamint 2—3 bor- 
nyu számára való rekeszték. (Tehát a legszük
ségesebbeknél több fekvőhelyre van az istálló 
berendezve, de tenyészistálló lévén, mindig szá
molni kell, ideiglenesen bár, fölös állatra.) Ha 
külön takarni ányozó kamra nem épül, akkor 
jó, ha az istállóba szánalehányót építünk be. 
Az istállóhoz csatlakozó szekérszinben férnie 
kell egy könnyű és nehezebb igásszekérnek 
(szán a szin padlásán). A szin mellé csatlako
zik az alápincézett gabonás. És a gabonáshoz 
csatlakozik a kamra, illetve pincelejáró és pad
lásfeljáró közvetítésével. A telek másik olda
lán, az istállóval ellentétben épül a sertésól, 
melyben 3 fias kocán kivül egy vagy akár két 
rekeszték is elfér még kismalacok, illetve hizók 
számára. Az ólhoz csatlakozik a zárt gép- és 
szerszámszin és ehhez a sütőkemence, végül 
pedig a rendes keltetővel és csibeetetővel és ka- 
paróval és kifutóval ellátott baromfiól. (A to
jást a világ végéről is összeszedik ma és meg
felelő korú rántani való csirke a távoli piacra 
is elszállítható, amikor úgyis vásárra kell men
nie a gazdának.) A trágyatelep ebben az eset
ben a szénáskertben épült meg, viszont a kút 
és itató a belső udvar közepén. Ugyancsak a 
szénáskertben van a répa- és burgonyaverem, 
illetve sziló, a szalma- és szénakazlak és a 
kukoricagóré.

3. példa. (3. sz. ábra.)
Végül bemutatom 1—2 holdas tanyagazda

ság gazdasági udvarának alaprajzi elrendezé
sét, mely az alábbi meggondolások alapján 
épült fel.

A tanyabirtok áll 25 hold szántóból, 5.5 
hold részben rét, részben doihboldali kaszáló
ból, melynek doinboldali 3 holdja, féhnagas 
törzsön gyümölcsfákkal részben már beülte
tett, részben be fog iiltettctni, 10 hold legelő
ből, 1.5 hold udvar és veteményes kertből.



1939. október 1. ERDÉLYI GAZDA 357. oldal.

Épületei a következők: a belső zárt udvart 
körülveszik egy oldalon: a lakóház (tanyás la
kása), vele összeépítve, de tőle elválasztva a ló
istálló (3 lóállás és 2 box), melyet 11 állat be
fogadására berendezett tehénistállótól a takar- 
mányozó helyiség választ el, illetőleg köt össze. 
(A takarmányozóban állanak a lószerszámok 
és istállószerszámok is.) A tehénistállóhoz csat
lakozik a növendék- vagy borjú pajta. A másik 
oldalon épült a gabonás alápincézve és 3 emelet- 

. sorral, mellette sütőkemence, illetve mosó
konyhának is használt nyári konyha, azután a 
zárt gépszin, a nyitott szekérszin után a ba- 
romfiól és végül a 3 fiaztató, egy hizlaló és 
egy malacrekesztékkel berendezett disznóól. A 
külső udvar a borjak, disznók kifutójául szol
gál, de ott helyeződött el az itatókut és a góré. 
A trágyatelep ez esetben is az udvaron kivül 
van. A tanya épületének a megállapításánál és 
elrendezésénél az alábbi indokok vezették a 
gazdát.

A birtok jó út mellett, de a legközelebbi 
járási székhelytől, illetve a legközelebbi, bár jó 
piactól és vasúti állomástól 20 km.-nyire fek
szik. A tag északkeleti, illetve nyugati irányú 
emelkedő völgykatlanban fekszik, ami önma
gában nem ideális fekvés, de ebben az esetben 
a veszélyes szelektől védett, mert a közeli hava
sok (és az onnan áramló hideg szél) délnyu
gatra feküsznek. De az északi szelek ellen is 
védik a helyet a legközelebbi folyócska nyugat
keleti völgyét északról szegélyező hegyek. A 
tagbirtok talaja kvarc homokos, illetve kavi
csos márga, s az altalaja is az. Rideg talaj, 
melynek egyelőre igen erős trágyázásra és talaj
munkára van szüksége, hogy felmelegedhessék, 
annál inkább, mert ezelőtt másfél évtizedig 
nem művelték, hanem juhlegelőnek használták 
a szántókat s ez idő alatt a vizet könnyen át
eresztő talajt a hóié s esők erősen kilúgozták 
De a közvetlen környezetben ugyanilyen fek
vésű és ugyanilyen összetételű talajokon a szá
lasgombák is és a pillangósok közül a lóhere 
kitünően beválik. Ugyancsak a környék bizo
nyítja, hogy ezt a talajt és fekvést szereti igen 
sok nemes gyümölcsfa is (kivált némely alma
fajta)

Ez okok következtében indokoltnak lát
szott a gazdaságot elsősorban állattenyésztésre, 
illetve takarmánytermelésre berendezni, hogy 
mindenekelőtt intenzív művelésbe és erős trá
gyázásba részesülhessenek a földek. De másod
sorban a gyümölcstermelés is gazdasági célnak 
tekintetett, bár távol áll ez és ezért a gyümölcs
faültetés, egyelőre kipróbálásra szánt aránylag 
igen sokféle gyümölcsfajtákkal, túlnyomóan 
almafajtával kezdetett meg. Az állattenyésztési 
cél volt az oka annak, hogy a birtokból 10 
holdnyi föld legelőnek hagyatott és rendeztetett 
be, miután a községi legelő messze is van, de 
túlzsúfolt és gyenge is; a nemes fajtaállatok

7T

(2. sz. ábra.)
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(3. sz. ábra.)

tönkremennének azon. A talajművelő munkát 
lovak végzik: egy kettős fogat és két egyes 
fogat is. Az istálló befogadóképessége (zsúfolt
ság nélkül) 20 számosállatnyi. (2 borjút vag.y 
csikót és 3 malacos vagy 2 hizódisznót ugyan
csak egy számosállatnak számolva.)

^A tanyabirtok jövedelmét egyelőre az állat
szaporulat és az aránylag nem sok gabona és 
takarmányvetőmag fölösleg adja és a számitás 
szerint is csak hosszú évek múlva és következe
tes, kitartó munka nyomán fogja meghozni a 
maga előirányzott jövedelmét: értékes állatból, 
gyümölcsből, kertiveteményből és legutolsó sor
ban magból. *

Ezt a három egymástól erősen különböző 
példát mutattam be a kisgazda gazdasági udva
ráról való cikkel kapcsolatban. De természetes, 
hogy a közölt példák nem mindenütt és minden
képpen alkalmazandó csalhatatlan receptek. 
Sőt: minden kisgazdának, illetve minden gazda
ságnak egyéni körülményei vannak, melyek a 
gazdasági udvar egyéni berendezését és felsze
relését követelik meg. A cikk ék az annak kap
csán bemutatott példák csupán fel akarják 
hivni a gazda figyelmét arra, hogy gazdasági 
udvara berendezésénél, új épületek épitésénél, 
régiek alakításánál, az udvar átrendezésénél ne 
akarjon szolgailag egy más gazdasági udvart, 
vagy épületet egyszerűen lemásolni, amelyik a 
maga helyén talán kitünően beváltott, vagy 
neki valami okból egyszerűen megtetszett. Ha
nem megvizsgálva gondosan földbirtokainak 
természeti és gazdasági adottságait, valamint 
gazdálkodása termelési eredményeinek értéke
sítési lehetőségeit, ezek alapján határozza meg 
vagy revidiálja gazdálkodásának irányát, inten
zitását, amiből természetesen meghatározód
nak a gazdasági udvar berendezési és felszere
lési szükségletei. Ha ezzel elkészült, úgy a leg
gondosabb körültekintéssel és türelemmel pró
bálja meg az előre egyenként már megállapí
tott gazdasági szükségleteket kielégítő épüle
teket és berendezéseket, — nem felejtve el 
azoknak egymással való gyakorlati összefüggé
seit, — elhelyezni a rendelkezésére álló telken, 
takarékos és okos térkihasználással, a gazdaság 
zavartalan életmenete biztosításának és végül 
a tartósság és célszerűség (szolidság) határán 
belül, a lehető legolcsóbb megvalósítási lehető
ségek szemelőtt tartásával.

Nem olyan könnyű és egyszerű dolog ez, 
mint ahogy azt igen sok gazda elgondolja, de 
igen fontos és sokszor döntő jelentőségű az 
illető gazdaság fejlődése, vagy visszaesése, ille
tőleg a gazda anyagi boldogulása vagy romlása 
szempontjából. Ezért érdemli meg, hogy kivált 
fiatal gazdáink, akik most kezdik komolyan és 
önállóan a földdel való munkájukat, többet 
gondolkozzanak ezen, mint ahogy a gazdák ed
dig általában tették.



Törvény a mezőgazdaság mozgósításáról.
A hivatalos lap 216. számában 1939 szeptem

ber 18-án megjelent a mezőgazdasági mozgósítás
ról szóló törvény, amelynek az a célja, hogy a 
rendkívüli körülmények között is biztosítsa a me
zőgazdasági termelés fontosságát, nehogy akár 
a hadsereg, akár pedig a polgári lakosság ellá
tása megszakítást szenvedjen.

A törvényben gyakran szerepel a következő 
román kifejezés: „mobilizare pentru lucru" (mun
kára való mozgósítás), ami alatt azt kell érteni, 
hogy a mezőgazdasági termelés folytonossága 
biztosítása érdekében bizonyos személyek olyan 
parancsot kapnak, hogy általános katonai moz
gósítás esetén nem kötelesek jelentkezni csapat
testüknél, hanem kötelesek azon a helyen dol
gozni tovább is, amelyen eddig voltak, azonban ez 
a szolgálatuk katonai jellegűvé válik a köteles
ség és a fegyelem szempontjából. Nehogy a régi 
„mozgósítás" és az új „munkára való mozgósí
tás" kifejezések miatt a szövegben értelemzavaró 
részek keletkeznek, az új „mobilizare pentru 
lucru" kifejezést „munkaszolgálat" szóval fordí
tottuk, így tehát az alábbi szövegben ez a ma
gyar szó, minden esetben megfelel a román „mo
bilizare pentru lucru" kifejezésnek.

A hivatalos lap 218. számában 1939 szeptem
ber 20 án megjelent minisztertanácsi napló alap
ján a törvény 1939 szeptember 16-ától kezdve al
kalmazást nyer.

1. Abból a célból, hogy a katonai műveleteket 
vcgző hadsereg és a polgári lakosság ellátása 
biztosítható, valamint a szükséges mezőgazdasági 
terméskészlet felhalmozható legyen, a Földmi- 
velésügyi és a Hadügyminisztérium felhatalma
zást nyernek arra, hogy megtalálják a rendkívüli 
időkben a mezőgazdasági megszervezéshez szük
séges legmegfelelőbb eszközöket.

2. Az 1. szakaszban irt cél elérése céljából a 
Földmivelésügyi Minisztérium a jelen törvény 6. 
szakaszában irt bizottság véleménye alapján kö
teles minden óv április elejéig elkészíteni a rend
kívüli, időkre a mezőgazdasági termelés megszer
vezésének általános tervét, amely a következőket 
tartalmazza:

a) a termelési tervet,
b) a szükséges vetőmaggal és tenyészállatok

kal való ellátást,

c) az igásállatok, járművek, traktorok, mező
gazdasági gépek és szerszámok, vetőmagok és 
tenyészállatok felmentését a rekvirálások alól.

d) az állami intézményekhez és magán mező
gazdasági kitermelésekhez szükséges személyzet
nek a munkaszolgálatát.

e) a mezőgazdasági termeléshez szükséges 
munkaerőt és a közintézményekhez szükséges 
nyugdíjasok igénybevételét.

3. Az általános mezőgazdasági terv keresztül
vitele érdekében a Földmivelésügyi Miniszté
rium jogosult megállapítani a termelési ágakat 
és munkálatokat, amelyeket az összes gazdaságok 
kötelesek elvégezni.

4. A Földmivelésügyi Minisztérium akár sa
ját elhatározásából, akár a Nagyvezérkar javasla
tára kimondhatja, hogy a tulajdonosnak a bir
tokában lévő összes mezőgazdasági termékek, va
lamint a gazdasági termeléshez szükséges gépek, 
szerszámok és anyagok feletti rendelkezési joga 
megszűnik.

5. A minisztertanácsi napló utján utasíthatja 
a Földmivelésügyi Minisztériumot arra, hogy in
tézkedjék a mezőgazdáknak akár hitelben, akár 
fizetés ellenében vetőmaggal, állatokkal, gépek
kel és a termeléshez szükséges egyéb javakkal 
való ellátása érdekében. E célból segélyeket és 
támogatási jutalmakat is adhat.

6. A Földmivelésügyi Minisztérium mellett 
egy tanácskozó jellegű bizottság alakul, amely 
elkészíti a mezőgazdasági mozgósítás általános 
tervét.

A bizottság tagjai a következők:
a) a Földmivelésügyi Minisztérium államtit

kára, mint elnök,
b) a Nagyvezérkar kiküldöttje,
c) a Földmivelésügyi Minisztérium mozgósí

tási igazgatója és növénytermelési, szőlőterme
lési, állattenyésztési, mezőgazdasági, műszaki és 
ordészeti igazgatói.

d) az állandó mezőgazdasági tanács által ki
jelölt két mezőgazda.

Az alkalmazást végző szervek.

7. A jelen törvényt a következő szervek hajt
ják végre:
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A tartományi bizottságok.
a) a tartományfőnökség mellett működő me

zőgazdasági mozgósítási bizottság,
b) a vármegyei mezőgazdasági mozgósítási 

bizottság,
c) a mezőgazdasági kamarák,
d) a községi mezőgazdasági bizottságok.
8. A tartomány mellett működő mezőgazda

sági mozgósítási bizottság, a Földmivelésügyi 
Minisztérium helyi szerve, a jelen törvényben irt 
mezőgazdasági intézkedések irányítása szem
pontjából.

A bizottság tagjai a következők:
a) a tartományi főtitkár, vagy távollétében a 

mezőgazdasági felügyelőség főnöke, mint elnök,
b) a mezőgazdasági, állattenyésztési, erdészeti 

és falusi műszaki felügyelőségek főnökei.
c) a Nemzeti Szövetkezeti Intézet kiküldöttje,
d) az illető tartomány térparancsnokságának 

kiküldöttje.
A megyei bizottságok.

9. A megyei mezőgazdasági mozgósitási bi
zottság tagjai a következők:

a) a megyefőnök mint elnök,
b) a mezőgazdasági kamara elnöke,
e) a mezőgazdasági kamara igazgatója,
d) a nagyvezérkar kiküldöttje,
e) a csendőrszárny parancsnoka,
f) a Nemzeti Szövetkezeti Intézet kiküldöttje.
A bizottság titkára a mezőgazdasági kamara 

egyik tisztviselője. A bizottság székhelye a me
zőgazdasági kamaránál van.

10. A megyei bizottság hatásköre a következő:
a) a Földmivelésügyi Minisztérium által a 

Nagyvezérkarral egyetértésben kiadott utasítá
sok alapján elkészíteni béke idején a mezőgazda
sági mozgósítás tervét, tekintetbe véve a szükség
letek sürgősségét, valamint a vidék mezőgazda
sági jellegét,

b) a helyi bizottságoknak irányítást adni, a 
helyi termelési tervek elkészítése tekintetében,

c) központosítani a rekvirálásokra vonatkozó 
adatokat.

11. A megyei mezőgazdasági mozgósítási bi
zottság részben vagy egészben módosíthatja a 
vármegyében lévő valamely, vagy az összes köz
ség termelési tervét és a Földmivelésügyi Minisz
térium mellett bevezethet új termelési ágakat, 
amelyek szükségesek a kivételes állapotban és a 
nemzetvédelem szempontjából és csökkenthet 
másokat.

A községi tanács.
12. A községi mezőgazdasági tanács tagjai a 

következők:
a) a községi bíró mint elnök,
b) a községi jegyző,
c) a mezőgazdasági közeg, akit a Mezőgazda

sági Kamara jelöl ki a község vezető mezőgazdái 
közü,

d) a csendőrparancsnok.
A bizottság titkára a községi jegyző.
Szükség esetén a községi mezőgazdasági ta

nácsok a mezőgazdasági kerület főnöke is össze
hívhatja.

Amennyiben a bizottság tanácskozásaiban a 
mezőgazdasági kerület főnöke is résztvesz, ő el
nököl.

Jog szerint tagjai a bizottságoknak ott, ahol 
ilyenek vannak: a Mezőgazdasági Kamar gazda
ságának vezetője, a mezőgazdasági iskola igazga
tója, az állami kísérleti telep főnöke, a szövetke
zetek kiküldöttje.'

13- A helyi gazdasági viszonyoknak, valamint 
a megyei mezőgazdasági mozgósítási bizottság 
utasításainak megfelelően a községi mezőgazda
sági tanács évente elkészíti a következőket:

a) A szántóföldek, legelők, kaszálók, gyümöl
csösök, szőlők zöldségeskertek, stb. tulajdonosai
nak kimutatását,

b) A községben maradó (nem mozgósítottak, 
rokkantak, asszonyok és dolgozni tudó 12 éven 
felüli gyermek) összeírását.

c) A rekvirálás alól mentes állatok kimuta
tását családfőnként, annak felemlítése mellett, 
hogy melyek jó igavonok, a tejelő tehenek és a 
tejelő juhok.

d) A rekvirálás alól mentes járművek, mező
gazdasági szerszámok és gépek kimutatását.

e) A mozgósítás esetén a községben élelme
zendő lakosság kimutatását.

f) A község vetőmag- és élelem szükségletét.
g) A mezőgazdasági termények feleslegét.
14. A fenti adatok alapján a mezőgazdasági 

közeg elkészíti a tulajdonosok művelési és mun
katervét a kivételes időkre, amelyet fel kell ter
jeszteni a mezőgazdasági bizottsághoz jóváhagyás 
végett a 12 szakaszban irt intézkedések szerint.

15. A 25 hektárnál nagyobb birtokos részére a 
művelési tervet minden tulajdonos maga készíti 
el és azt a községi mezőgazdasági tanács jóvália- 

SACK ekék, vetőgépek, Heid triőrők
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gyás végett felterjeszti a mezőgazdasági kerület 
főnökéhez, aki jogosult ezt módosítani a megyei 
mezőgazdasági mozgósítási bizottság uftasításai 
és a földművelésügyi minisztérium szerveinek 
útbaigazításai szerint.

16. zk községi mezőgazdasági tanács felelős a 
művelési terv végrehajtásáért.

17. A községeket fel kell osztani. 20—30 gazda

ságból álló szomszédságokra, amelyeket egy-egy 
nem mozgósítható földműves vezet, akiket a me
zőgazdasági kamara a községi mezőgazdasági ta
nács javaslatára a legügyesebb mezőgzdák közül 
nevez ki.

18. A mezőgazdasági közeg, valamint a szom
szédságok vezetői a mezőgazdasági kerület főnö
kének ellenőrzése és rendelkezései alá tartoznak.

A mezőgazdasági munka megszervezése.
IS). A községi mezőgazdasági tanács két pél

dányban elkészíti a 31. szakaszban irt mezőgazda
sági kimutatást- és ebből egy példányt elküld a 
mezőgazdasági kerület főnökének, aki azt meg
őrzi a községenként összeállítandó iratcsomók
ban.

A községi, mezőgazdasági kimutatásokban irt 
munkálatait a mezőgazdasági közeg hajtja végre. 
A munkálatok igazoló iratait a községi jegyző 
őrzi.

20. A mezőgazdasági kimutatásokat azokon a 
nyomtatványokon kell elkészíteni, amelyeket a 
mezőgazdasági kamara szerez be a Földmivélés- 
ügyi Minisztérium által előirt minta szerint.

21. A községi mezőgazdasági bizottságok fel 
ügyelnek arra, hogy a községi munkaerők, állatok 
és mezőgazdasági gépek megdolgozzák az egész 
művelhető földet, lehetőség szerint betartván a 
következő sorrendet:

a) azoknak a mezőgazdáknak a földjeit, akik 
saját leltárral rendelkeznek,

b) a beliivottak és mozgósítottak, hadiárvák 
és hadiözvegyek földjeit,

c) azoknak a kisbirtokosoknak a földjeit, akik
nek nincs mezőgazdasági leltárjuk,

d) a közép- és nagybirtokosok földjeit,
e) az állami intézmények földjeit, ..
f) a távollevők (absentisták) földjeit.
22. Azoknak a mezőgazdáknak a földjeit, akik 

megtagadják azokat a jelen törvényben irt szer
vek által jóváhagyott művelési terv szerint meg
művelni, a községi mezőgazdasági tanács által 
müvelendők meg az állam terhére és javára a 
Földmiveíésügyi Minisztérium utasításai szerint.

A távollevő és megbízott nélküli mezőgazdák 
földjeit, valamint az elhagyott földeket is, a me
zőgazdasági bizottságok gondnoki minőségben 
művelhetik meg a tulajdonosok terhére a Föld- 
mivelésiigyi Minisztérium utasításai szerint.

23. Abban az esetben, ha valamely községben 
a munkaerők, állatok, a vetőmag és a szerszámok 
nem elegendők ahhoz, hogy a megállapított mun
katervet teljes mértékben keresztül vigyék, köz
ben kell járni a megyei mezőgazdasági mozgósí
tási bizottságnál, amely más községekből hoz me
zőgazdasági munkáscsapatokat és szükséges lel
tárt.

tizeket a munkásesapatokat, elvben a nagy- és 

középbirtokosok részére kell rendelkezésre bocsá
tani, megállapítván egyszersmint a munkafelté
teleket (fizetés, ellátás, szállás, stb.), amelyek a 
tulajdonost terhelik.

24. A megye főnök, mint a megyei mezőgazda
sági mozgósítási bizottság elnöke rendeletileg 
kötelezővé teszi a mezőgazdasági kamara által 
ajánlott és á minőségi és mennyiségi mezőgazda
sági termelés biztosításához szükséges intézkedé
seket.

25. A községi mezőgazdasági tanács szeptem
ber 1-én és november 15-én kimutatást küld be a 
megyei mezőgazdasági mozgósítási bizottsághoz, 
amelyben a következők foglaltatnak:

a) a községben levő gabona- és takarmány
mennyiség,

b) a lakosság, valamint a lakosok állatainak 
élelmezéséhez szükséges gabona- és takarmány
mennyiség,

e) a vetéshez szükséges gabonamennyiség,
d) az a felesleg, amelyet a községből el lehet 

szállítani vétel formájában.
A megyei mezőgazdasági mozgósítási bizott 

ság összegezi a megye összes községeiből beérke
zett ezen jelentéseket egy általános kimutatásban, 
amelyet beküld az illető hadtest térparancsnok 
bágához (rekvirálási hivatal).

Gyümölcsfa
szállításra, már

megrendeléseket őszi 
előjegyzésbe veszek.

Készlet: rendkívül szép, szavatolt, elsőrendű 
minőségű és fajtaazonos alma, körte, kajszin, 
szilva, ringló, cseresznye, meggy, birsalma, 
naspolya és egyéb gyümölcsfa az összes ismert 
fajtákban, azonkívül óriás őszibarack külön
legességek úgy a régi bevált, mint az egé
szen új fajtákból is. — 1 és 2 éves prima 
szőlőoltványok.

VITYÉ KÁROLY
faiskola és szőlőoltványtelepe

CENA DÚL VECHIU 
Județul Timiș Tor ont al.
Árjegyzéket kívánatra ingyen küldök. Gazda
körök tagjainak együttes rendelés esetén 
méltányos árengedményt nyújtok.
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A gazdaságok tulajdonosainak és személyzetének 
munkaszolgálata.

26. Abból a célból, hogy a mezőgazdasági ter
melés a rendkívüli időkben is biztosítható legyen 
(azoknál a birtokosoknál, akiknél békeidőben al
kalmazásban vannak) azok az emberek és pedig 
tisztek, altisztek és sorkatonaság, akik a hadsereg 
létszámában helyet foglalnak, a 2. számú mellék
letben irt szabályok szerint munkaszolgálatot 
teljesítenek.

Azok a gazdák, akik a 2. számú melléklet in
tézkedései alá esnek, kötelesek kérni a hatóságok
tól a munkaszolgálatra való beosztásukat, amely 
törvényesen tartozott szolgálatnak tekintendő.

27. A 26. szakaszban irt munkálatokat évente 
a mezőgazdasági kamara végzi olyképen, hogy 
azok benyújthatók legyenek az illetékes had 
kiegészítő parancsnokságokhoz a nagyvezérkar 
áital előirt időpontban.

Miután a hadkiegészítő parancsnokság meg
kapta a mezőgazdasági kamarától a három pél
dányban elkészített kimutatásokat és miután el
lenőrizte, hogy az abban tett javaslatok megfe
lelnek a jelen törvény intézkedéseinek, kibocsátja 
a munkaszolgálati parancsokat és közli a mező
gazdasági kamarával a jóváhagyott kimutatást, 
értesítve ugynakkor a hadsereg megfelelő egy
ségeit is.

28. A szolgálatra beosztottak mellett szükség 
esetén a mezőgazdasági kamarák és a községi 
mezőgazdasági tanácsok javaslatára felhaszná- 
laudók a nyugdíjas tisztviselők is, valamint a 
nem mozgósított mezőgazdák is, akik részére rek- 
virálási parancs bocsátandó ki abból a célból, 
hogy beilleszthetők legyenek a mezőgazdaságok 
munkájába.

29 A munkaszolgálatra . rendelt személyeket 
fei lehet használni a 21. szakaszban irt összes 
munkálatoknál és azalatt az idő alatt, ameddig 

a rendkívüli helyzet tart, ugyannak a fegyelem
nek és büntetésnek vannak alávetve, mint a ren
des sorkatonák.

30. A nemzetnek és az országnak a mozgósí
tás megszervezése, valamint a légvédelmi igaz
gatóságok a Földmivelésügyi Minisztérium köz
pontja részére, valamint a mezőgazdasági kama
rák a külső szervek részére kötelesek folytonosan 
nyilvántartásba venni a munkaszolgálatra beosz
tott személyeket.

Mihelyt valamely tisztviselő vagy mezőgazda, 
aki munkaszolgálati paranccsal rendelkezik, meg
szűnik tisztviselő lenni, vagy rá már nem vonat
koznak azok a rendelkezések, amelyek alapján 
elnyerte a munkaszolgálati parancsot, legfeljebb 
2 napon beiül köteles átadni ezt a parancsot an
nak a hatóságnak, amelytől ezt kapta.

Ezek a hatóságok közük a hadkiegészítő pa
rancsnoksággal és katonai egységekkel, amelyek
hez az illető emberek tartoztak a munkaszolgá
lati parancs hatály vesztését abból a célból, hogy 
ezek részére rendes behívó parancsok küldesse 
nek ki.

Azok, akik ennek nem tesznek eleget a nem
zetnek és az ország területének háború idején 
való megszervezéséről szóló törvény 11. szakaszá
nak intézkedései szerint büntetendők.

31. A Földmivelésügyi Minisztérium által fel
hatalmazott szervek kötelesek felülvizsgálni és 
ellenőrizni azt, hogy a munkaszolgálatra beosz
tott mezőgazdasági személyzet teljesíti köteles 
ségét.

Ezek a szervek kérhetik, hogy a katonai pa
rancsnokságok megbüntessék azokat, akik nem 
vetik alá magukat az előirt munkatervnek, vala
mint azokat, akik rosszhiszemiileg elhanyagolnak 
bizonyos mezőgazdasági munkát, amivel leront 
ják a termést. Ugyanezek kérhetik azt, hogy a 
mezőgazdasági munkaszolgálati beosztás megvo
nass ék.

Cséplők :
Hofherr, Budapest
Hofherr. Wien 
MÁVAG, Budapest 
Első Magyar Gépgyár

Traktorok :
Hofherr, Budapest
Hanomag-Diesel, Hannover
Fordson

Vetőgépek:
Melichar, „Unicum Drill"
Hofherr, „Gazda Drill"
Hofherr, „Fecske Drill" 74

Lanz, Krupp, Massey Haris, Cormick gyártmányú
arató- és ttíkaszálógépek, kalapácsmalmok, ekék, boronák, kultivátorok stb.

Kérjen árajánlatot! — Komoly érdeklődés esetén szakembereink díjtalanul felkeresik.

cím:Societatea Comercială Anonimă a Agricultorilor Arad,
Bulev. Regele Ferdinand 41. - Fiókok: Cluj: Sír. Regală 16. Brașov: Str. Voevodul 11, Oradea:Sír.Xenophon 9.
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Az állami alkalmazásban lévő személyzetnek a 
mezőgazdasági munka szolgálati beosztása.

32. Abból a célból, hogy a mezőgazdasági mun
kát, termelést és ellátást a rendkívüli időkben 
megszervezzék és felügyeljék, a jelen törvény 2. 
szakasza értelmében a hadsereg kötelékébe tar
tozó összes műszaki és szerelő köztisztviselők 
munkaszolgálatra osztandók be az első számú 
mellékletben irt intézkedések szerint.

A. külső szolgálatok személyzetére nézve ki
mutatásokat a mezőgazdasági kamarák készítik 
elő. A Földmivelcsiigyi Minisztérium központi 
hivatalainak személyzetére nézve ezeket a kimu
tatásokat a nemzetnek és országnak a mozgósí
tása és megszervezése, valamint légvédelmi igaz
gatóságok készítik elő.

A külső szolgálatokra való javaslatok kimu
tatását az alsóbb katonai rangok tekintetében a 
hadkiegészítő parancsnokságokhoz a tisztek te
kintetében pedig a térparancsokságokhoz kell be 
nyújtani.

A Minisztérium központjának javaslati kimu
tatásait az alsóbb ranguak részére a térparancs
nokságok, a tisztek részére pedig a Nagyvezérkar 
hagyja jóvá.

A mezőgadaság szükségleteire felmentések 
a rekvirálás alól.

33. A mezőgazdasági munkálatok megszerve
zésére háború esetén mentesülnek a rekvirálások 
alól az állatok, járművek, állatfelszerelések és 
traktorok, a 3. számú melléklet szerint.

34. Azok a szabályok, amelyek szerint a rek
virálások a mezőgazdáknál végzendők, az általá
nos rekvirálási törvényben foglaltatnak. A rek- 
virálásoknál tekintetbe kell venni a műszaki me
zőgazdasági szervek véleményét és' a rekvirálási 
bizottságokban részt vesz a mezőgazdasági ka
mara egy kiküldöttje is.

Büntetések.

35. A jelen törvénnyel szemben elkövetet bár
melyik kihágás a nemzetnek és az országnak há
ború esetére történő megszervezéséről szóló tör
vény 11-ik szakasza szerint vizsgálandók és bün
tetendők.

36. Azok a katonák, akik hatáskörük termé
szeténél fogva kötelesek hozzájárulni a jelen tör
vény helyes alkalmazásához és amelyek megaka
dályoznák ennek végrehajtását, a bűntető törvé
nyekben irt büntetések alá esnek, törvényesen 
tartozott szolgálat nem tcljestése.

37. A Nagyvezérkar évente módosíthatja az, 
állami szolgálatban lévő mezőgazdasági személy
zetnek a gazdaságokban szükséges alkalmazottak
nak munkaszolgálatra való beosztásának szabá

lyait, valamint a jelen törvényben irt rekvirá
lás alóli mentességeket, miután kötelező formá
ban bekérték a Földmivelésügyi Minisztérium 
ilyen értelmű véleményét.

Ezekben a szabályokban eszközölt minden vál- • 
toztatást a következő év elejétől kezdve alkalma
zandó.

A jelen törvény bizonyos körülmények között 
a minisztertanács jóváhagyásával béke idején is 
alkalmazható.

39. A jelen törvénnyel ellentétes minden tör
vény és rendelet hatályát veszti.

40. A Földmivelésügyi Minisztérium által el
készítendő végrehajtási utasítás kiegészíti és ér
telmezi a jelen törvény intézkedéseit.

2. számú melléklet.

A mezőgazdasági kitermelésben a nem gazda
sági munkaszolgálatra való mozgósítási beosztás 
feltételei.

Munkaszolgálatra osztandók be:
I. A több mint 100 hektár művelhető földdel 

rendelkező birtokoknál:
1. A tulajdonos, vagy a birtokkezelő,
2. egy vezető' minden nem rekvirálható trak

torhoz,
3. egy mechanikus minden négy nem rekvirál 

ható traktorhoz,
4. egy mechanikus minden eséplőgépkészlet- 

hez és az összes mezőgazdasági gépekhez,
5. egy segédmeciianikus-kováes.
6. egy ács,
7. ha a birtok meghaladja a 250 hektár mű

velhető területet, egy segéabirtokkezelő vagy egy 
könyvelő-pénztáros.

II. Az 50—100 hektár közötti művelhető terü
lettel rendelkező birtokoknál.

8. a tulajdonos vagy a birtokkezelő.
III. A tenyészállat tenyészetekben, ezeken 

kívül:
— 9. egy képzett állatkezelő, minden következő 

mennyiségű állat után:
20 tenyészmén és kanca (összesen),
20 tenyészbika és tehén (összesen), '

100 sertéskan és koca (összesen),
300 berbécs és juh (összesen).
IV. Az összes 50 hektárnál nagyobb mezőgaz 

dasági birtokokon, a mozgósítás első 30 napjára 
kivételesen munkaszolgálatra nyernek beosztást’

10. minden 6 igás ló mellé egy ember.
11. minden 10 ökör mellé egy ember.
V. A gyümölcsgazdaságokban (legfentebb 

30%-os hiány mellett 10 hektár területnél nagyobb 
gyümölcsösben),

12. a tulajdonos vagy a gyümölcsös vezetője,
13. a. 2 hektárnál nagyobb gyümölcsösöknél 

egy segéd vezető.
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VI. Az 5 hektárnál nagyobb nemes szőlővel 
ültetett szőlőgazdaságokban (a direkttermő sző
lőkre nem alkalmazható),

14. a tulajdonos, vagy a szőlő vezetője,
15. a 25 hektárnál nagyobb szőlőterületek ré

szére egy segéd vezető és egy kádár,
16. a 15 hektárnál nagyobb szőlőterületek után 

egy pincemester is.
VII. A legalább 5 hektár művelhető területű 

gyümölcsfa és szőlőoltványtelepekben, valamint 
zöldségkertekben:

17. a tulajdonos, vagy a kezelő,
18. -a • 10 hektár termelésnél nagyobb terület

nél egy segédvezető.
VIII. A kisbirtokoknál minden községben 

50—200 családig:
19. egy patkoló kovács,
20. egy kerekes,
21. egy mezőgazdasági gépjavító mechanikus,
22. egy falusi molnár,
23. egy pék.
Minden további 150 család után ezekből az 

iparosokból még egy-egy osztandó be munkaszol
gálatra.

IX.
24. A cséplőgépek gépész tulajdonosai, vagy a 

tulajdonos által alkalmazott gépészek.
25. A traktorral vontatott ekék gépész tulaj 

dánosai, vagy az általuk alkalmazott gépészek.

A szolgálatra való beosztás feltételei.
a) A tulajdonosok.
Amennyiben személyesen és ténylegesen veze

tik a gazdaságot, ha nincsenek közalkalmazásban 
és ha nem folytatnak szabad foglalkozást.

Azoknál a birtokoknál, ahol úgy a tulajdonos, 
mint a birtokvezető katonai mozgósítás alá esik. 
A munkaszolgálatra az osztandó be, aki alacso
nyabb katonai ranggal bir. Hogyha a tulajdonos 
és a birtokvezető azonos ranggal bírnak, az idő
sebbik marad a munkaszolgálatra beosztva.

Abban az esetben, hogyha valamelyikük nem 
esik katonai mozgósítás alá, ez marad a helyén 
és a mozgósítandó távozik (a nagyvezérkar 19367 
számú 1939. április 27-i parancsa a térparancsnok
sághoz).

b) A gépészek és a traktorok és cséplőgépek 
gépész tulajdonosai.

Hogyha gépész iparengedélyük vagy a mező
gazdasági kamaránál bejegyzett traktor-vezetői 
igazolványuk van.

c) Az alkalmazott személyzet.
Ila békeidőben ténylegesen és állandóan mű

ködnek azon a helyen, amelyen résziikre kérik a 
munkaszolgálatra való beosztást.

d) A tulajdonosok.
Minden évben beterjesztik a mezőgazdasági 

kamarához a minisztériumok által előirt batár

időn belül a munkaszolgálatra való beosztás ér
dekében a következő iratokat:

Az adóhivatal bizonyítványát,- a birtok terü
letéről, termelési agak szerint felosztva (szántó, 
kaszáló, legelő, tó, gyümölcsös, szőlők stb.).

A községi elöljáróság bizonyítványát arról, 
hogy az általa bejelentett számú üzemképes gépje 
és állata van.

A munkára való mozgósításra felterjesztett 
személyzet alkalmaztatása okmányait és katonai 
igazolványait.

A tulajdonosok részére a községi elöljáróság 
bizonyítványát arról, hogy személyesen vezetik a 
birtokot, nem közalkalmazottak és nem folytat
nak szabad foglalkozást. ,

e) Korhatár.
A műszaki, repülői és tengerészeti tisztek ré

szére 40 betöltött év.
A más fegyvernemek tisztjei részére 35 év-
Az alsóbbranguak részére 30 év.
A mezőgazdasági traktorvezetők részére bár

mely kor, amennyiben a mezőgazdasági kamará
nál bejegyzett traktorvezetői igazolványuk van 
(nagyvezérkar 32936 számú 1939. augusztus 23-i 
átirata a Földmivelésügyi Minisztériumhoz).

A tulajdonosok kötelezettségei.

A birtok alkalmazottjainak a munkaszolgá
latra való beosztási parancsait a tulajdonos őrzi.

A szolgálat elhagyása, elbocsájtás vagy el
halás esetén ezeket a parancssokat a tulajdonos 
köteles benyújtani a mezőgazdasági kamarához, 
hogy ez visszaküldje a hadkiegészítő parancsnok
ságnak megsemmisítés végett.

3. számú melléklete.

A rekvirálás alól való felmentés- a mezőgazda
ságban.

a) A községekben a rekvirálás alól mentesek 
egy-cgy pár igavonó barom, egy szekér és a meg
felelő felszerelés minden:

15 hektár szántóföld,
10 hektár szőlő, vagy gyümölcs,
3 hektár zöldséges kert,
20 hektár kitermelés alatt levő erdő után, a 

megfelelő terület állatmennyisége szerint. Ezek 
az állatok a tulajdonosoknál maradnak és elsőbb
ségben részesítendők azok, akik bclterjesebb gaz
daságot űznek.

b) Az 50 hektárnál nagyobb birtokosok részére, 
akiknek traktorjaik is vannak, legfentebb 35% 
hagyható meg a fenti állatszámból a fenti terü
letre átszámítva.

c) A sarkantyus mezőgazdasági traktorok rek
virálás alól mentesek, a szalagos vagy gumi
kerekű traktorok mentesek olyképen, hogy min
őim 100 hektár művelhető föld után megmaradjon 
egy traktor.



Gyümölcs- és zöldségpiac. Pa-A mai általános európai hely
zet a gazdasági élet legérzéke
nyebb pontját, a piacot érintte. 
Minden vonalon, s szinte minden 
árucikkben egyre fokozódó ke
reslet mutatkozik. Ennek kö
vetkeztében természetes, hogy 
az árak különösen egyes áru
cikkeknél, lényeges emelkedést 
mutatnak. A mezőgazdasági ter
mények szempontjából is komoly 
javulás állott be, egyetlen ne
hézségnek azonban az export 
szállítási lehetőségek hiányát 
tekinthetjük. A tengeren való 
szállítás nagy kockázatokkal 
jár ș éppen ezért sokkal lassúbb 
ütemben halad, mig a vasút a 
külföld felé szintén akadályok
kal találkozik.

Az élelmiszer, ruha, bőrne- 
müek ára oly váratlanul emel
kedett, hogy a kormány szigorú 
törvényt hozott a spekuláció, 
tisztességtelen üzérkedés meg
akadályozására. Az állam vég
rehajtó közegei erndeletet kap
tak a zárak figyelmes ellenőrzé
sére, hogy ezáltal megakadá
lyozzák a vásárló közönség eset
leges oktalan kihasználását.

Búza. Az áru rendkívül élénk 
keresletnek örvend s egyre szi
lárduló irányt mutat. Az utóbbi 
20 év alatt szinte egyszer sem volt 
olyan komoly külföldi érdeklő
dés, mint most. Történetesen 
a napokban is tárgyalások foly
tak egyes külföldi államok kép
viseleteivel. Kolozsváron a 76 
kg-os búzáért 430—440 lejt fizet
nek. További áremelkedés vár
ható.

Rozs. Nincs jelentősebb vál
tozás, s inkább érdektelenségről 
beszélhetünk. Kiviteli lehető
ségekben sem bővelkedhetünk,

Kukorica, Az idő rácáfolt 
a terméseredményekhez fűzött 
várakozásokra éti reményekre. 
Vannak vidékek, ahol megle
pően gyenge a hozam. Más he
lyeken viszont bő termést adott. 
A piacon nincs különösebb ke

reslet s kivitelről esm nagyon 
beszélhetünk, jobban mondva, 
még nem indult be. Az egybe
hangzó szakvélemények viszont 
tudni vélik, hogy a kukorica 
ára is emelkedni fog. Ma Ko
lozsváron 390 lejt fizetnek érte.

Zab. A búzához hasonló nagy 
keresletnek örvend s az árszín
vonal emelkedő irányzatot mu
tat. A vásárlások kizárólag bel
földi szükségleteket fedeznek. 
Aligha kerülhet sor kivitelre. 
Itt is árszilárdulás várható. A 
zab ára Kolozsváron 350—360 lej.

Árpa. Gyenge volt a termés, 
de a kereslet is lanyha. Az ipari 
üzemek még nem szerezték be 
szükségleteiket. Az árak alaku
lása szempontjából nem lehet 
jóslásokba bocsájtkozni. Az ár
pa ára Kolozsváron 400 lej.

Fehérbab. Az idei termés a 
mult évinek még az egytized ré
szét sem teszi ki. Ezzel magya
rázható, hogy ezúttal az árindu
lás a tavalyi legmagasabb szín
vonalat is felülmúlta. Kolozsvá
ron 1200 lejt fizetnek érte, do to
vábbi áremelkedés várható.

Mák. Várakozáson aluli ter
més. Rendkívül nagy kereslet 
s ezzel szemben alig van valami 
kinálat A mák ára 33—35 lej 
kg.-ként,

Lóhere. Közepes termés. 
Kezdetben 30 lejes árral indul
tak az üzletkötések, ami főleg 
azzal magyarázható, hogy Ame
rika és Anglia jelentkezett a 
piacon. A nemzetközi válság kö
vetkeztében azonban az üzletkö
tések Németországra csökken
tek. Az ár esett s ma mindössze 
24 lejt fizetnek érte.

Lucerna. Kielégítő termés. 
Ára 36—37 lej.

Szatmári piaci árak: A szerdai 
hetivásáron a tcrménypiac fel
hozatala és forgalma közepes 
volt.

Terményárak: Rozs 260—65,
árpa 350—60, zab 385—90, ten
geri 380—90, uj-forgó 410—420 
lej métermázsánként. 

radicsom 3, zöldbab 12, burgo
nya 2, alma 3—4, szőlő 6—8, őszi 
barack 3—6, görögdinnye 2, 
szilva 3—4, körte 5—8 lej kg.- 
ként. Tök 2—3, kékparadicsom 
2, káposzta 3, kelkáposzta 4, kar
fiol 5 lej darabonként. Zöldség 
csomója 2 lej, zöld paprika 5 da
rab 1 lej, kalarábó csomója 2—3 
lej, ugorka 5—6 drb. 1 lej.

Tej- és baromfipiac. Tej 4, tej
fel 18—20 lej literje. Vaj kg-ja 
8z lej, tehéntúró csomója 8 lej. 
Tojás párja 3 lej, csirke párja 
55—60, kacsa párja 75, tyuk da
rabja 50, hízott liba darabja 
220 lej.

A kolozsvári állatárak a vágó
híd igazgatóságának közlése sze
rint nem változott.
Október havi országos állatvásárok.

1. Belence, Felsövisó, Gyergyóbékás, 
Soborsin.

2. Asszonyfaln, Berettyószéplak, 
Iiilléd, Borsa, Biirkös, Farkasaszó, 
Felek, Székclyhid, Szováta.

3. Alsójára, Beettryószéplak, Bikác- 
falva, Bözödujfalu, Háromalmás, 
Talpas.

4. Aga, Felvinc, Kál, Kolozsborsa, 
Marosludas, Szászváros, Székelyudvar
hely, Vadász.

5. Alsószopor, Bályok, Dános, Ege
res, Karánsebes, Maroshéviz, Tarnova, 
Turterebes, Vád.

6. Buziásfürdő, Klopodia, Mária- 
radna, Vaskoh, Zabola.

7. Gyüvész, Nagybacon, Szelistye.
8. Csikszentsimon, Havasmezö, Kii- 

küllővár, Mármarossziget, Selénd, 
Szászaliuz, Torockó.

9. Atya, Avasfelsőfalu, Nagycsanád, 
Szélszeg, Szinérváralja, Verespatak.

10. Blezsény, Csikszentdomokos, 
Gertényes, Havasmező, Kőhalom, 
Kraszna, Mármarossziget, Nagysajó, 
Nagysármás, Temcsszékás, Újvár, Fel- 
sőpian.

11. Alparét, Alsóárpás, Dós, Kápol- 
nokmonostor.

12. Keresd, Nyárádfő, öraljaboldog- 
falva, Sepsiszentgyörgy, Szilágycseli, 
Várhely.

13. Balavásár, Búcsúm, Csák, Petro- 
zsény, Rákovicza, Tasnád, Vcrcspatak.
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Szeptember hó utolsó hetéből. — Arak tőzsdei heíytégckben értendők.

Tőzsde 
helysége Búza Rozs Árpa 

idei
Ku

korica Zab Mák Napra
forgó

Fehér
bab

Lóhere 
mag

Lucerna 
mag

Lóhere 
ée 

lucerna 
széna

Széna NijjifKhak

Kolozsvár 430 320 360 440 450 34-35 — 1200 24 36-37 185 170

Nagyvárad 430 330 355 430 440 — — — — — — -

Temesvár 430 330 360 415 450 — — — — — — -

Bukarest 430 — 360 420 460 — . — — — — — -

Szatmár 430 — 350 425 450 — — — — — —

Arad 430 — 360 420 450 — — — — — — -

14., Körösfeketetó, Marospetres, 
Nagynyires, Pészak, Szentágota.

15. Dicsőszentmárton, Elek, János- 
földe, Kiszető, Lövéte Nagyilonda, 
Pankota, Óbesenyö, Puj, Szelindek, 
Szinye.

16. Csikkarcfalva, Erked, Hal- 
mágy, Krasznabéltek, Nagyenyed, 
Nagykároly, Nagyida, Turc.

17. Lúgos, Marosilye, Remetemező.
18. Bél, Magyaroséba.
19. Batiz, Élesd, Zsibó.
20. Alsószolcsva, Bandiid», Brassó, 

C.serge, Mócs, Nagyszalotna, Sáros- 
magyarberkesz, Vinga.

21. Kissink, Nagyilva, Nagyszent- 
miklós, Széphely.

22. Hagymáslápos, Sajtény.
23. Aknasugatag, Alcsil, Avasujvá- 

ros, Dalbos, Gátalja, Kányaháza, 
Morgonda, Piski, Szakállasdombó, 

Szászrégen, Székesut, Ujpécs.
24. Brulja, Csene, Dombó.
25. Ablak, SzamoSsósmező, Szász

város, Szinice.
26. Alsóvalkó, Buza, Csúcsa, Decse, 

Hosszuaszó, Magyarigen, Mezöszent- 
pcter, Monora, Oláhbogát, Ősink, 
Szászcsor, Tordaszentlászló, Uzdi- 
szentpéter, Vöila.

27. Balsa, Belényes, Borosjenő, C.sok- 
mány, Katona, Ohábaforgács, Oklánd, 
Seprős, Szamosujvár.

28. Baráthely, Erdőszenlgyörgy, Ja- 
kabfalva, Kézdivátárhely, Mezőszent- 
mihály, Óradna, Zágta.

29. Lovrin, Temcsrékás.
30. Alcsil, Borgóprund, Déva, Do- 

inásnya, Egcrbegy, Gyiinesalsólak, 
Halmi, Kékes, Papolcz, Szászegcrbegy, 
Szásznádas, Varjas.

31. Aranyosmedgyes, Gyergyóalfalu. 
G vimesk őzép lak. Mezőbánd.

Ha a vásár ünnepnapra esik, rend
szerint a következő nap tarlják meg. I

hírek
Az uj kormány. Armând Căli- 

nescu volt miniszterelnököt egy 
hétig Gheorghe Argeșeanu tábor
nok követte a kormányelnöki szék
ben. Szeptember 28.-án azonban 
az egész kormánnyal együtt le
mondott. Az uj kormányelnök 
Constantin Argetoianu királyi ta
nácsos. Belügyminiszter Otteseu 
Nicolae, volt királyi helytartó, a 
nemzeti rend minisztere Gábriel 
Marinescu tábornok, propaganda 
miniszter Badian Alexandru, a 
Front-szervezés minisztere C. Giu- 
răscu. A többi miniszterek meg
tartották tárcáikat.

Törvényrendelet a mezőgazda
ság mozgósításáról. A napokban 
törvény jelent meg a mezőgaz
daság mozgósításáról. A kor
mánynak ez a rendelkezése a 
legközvetlenebbül érinti az or
szág egész mezőgazda társadal
mát. A törvény különleges in
tézkedésekkel akarja biztosí
tani a mezőgazdálkodás háború 
esetén való zavartalan menetét. 
Megállapítja a mezőgazdasági 
felmentések módozatait, stb. 
Ezért közöljük le teljes terjede
lemben lapunk „Törvcnyek-Ben- 
deletck" című rovatában, hogy 
azt minden gazda elolvassa és 
ahhoz tartsa magát. Külön fel
hívjuk tehát a figyelmet, erre a 
közleményünkre. Vegrenajtási 
utasítása ezideig niég nem je
lent meg, de ahogy kézhez 
vesszük, tudatni fogjak olva
sóinkkal.

Október 27, aa állampolgársági 
jelentkezés utolsó határideje. 
Jelentettük, hogy az 1939. jú
lius 27-i uj állampolgársági 
törvény értelmében mindazok a 
magyar etnikai származású, ro
mániai polgárok, akik valami
lyen okból kifolyólag kimarad
tak az 1924. évi állampolgársági 
névjegyzékből, 1939. oki, 27-ig 
kérniök kell felvételüket a köz
ségi elöljáróságtól. Ismételten 
és nyomatékosan felhívjuk az 
érdekelt gazdatestvéreink fi
gyelmét, hogy vegyék igénybe 
a törvény lehetőségeit és hala
déktalanul jelentkezzenek felvé
teli kérvényükkel.

Rendelet a mezőgazadság moz
gósításáról szóló törvény végre
hajtásáról. A földmivelésügyi 
miniszter rendeletileg utasította 
a vármegyei prefektusokat, hogy 
haladéktalanul alakítsák meg 
a mezőgazdaság mozgósításáról 
szóló törvényben előirt községi 
és megyei bizottságokat. A 
munkálatokat nyomban be kell 
indítani. A továbbiak során fel
szólítja a megyefőnököket, hogy 
állítsák (issze családonként az ott
hon lévő kézi munkaerők kimu
tatását, a művelés alá kerülő 
földterületek adatait, az élő és 
holt leltárakat, a bevetett terü
letek statisztikai adatait s pon
tosan jelentsék a termésered
ményeket. Különösen vigyázza
nak arra, hogy a termés betaka
rítás!) és a föld időszerű mun
kálatai késést ne szenvedjenek.
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Fajangora gyapjunyulak elsőrendű 
tenyészetből olcsón Lázárnál, Bálán, 
Treiscaune.

Állási kap^aí

Keresek 130 holdas mezőgazdaság 
és 100 holdas erdőgazdaság vezetésére 
alkalmas gyakorló gazdát Kolozsvár 
közelében. Cím a kiadóban. 145

40 drb országos méretű három soros 
üres kaptár keretekkel felszerelve 
eladó. Értekezni Târgu-Mures, Strada 
Principesa Marioara No. 6., Szabó Al
bert mérnöknél. 142

Fajangora gyapjunyulak elsőrendű 
tenyészetből olcsón Lázárnál, Bálán, 
Treiscaune.

Mezőgazdasági birtokot Erdély bel
területén 120—150 holdig urasági la
kással vagy kastéllyal bérletre kere
sünk. Fundus instruktussal előnyben. 
Terület megjelölését és feltételeket 
tartalmazó részletes ajánlatokat „Eco
nomia" jelige alatt a kiadóba kérünk.

146

Könnyű de erős, használt homok
futó kocsit keresünk megvételre. Fer
ma Batăr, Posta Batăr, Jud. Bihor.

147

TELEKI ÁR VÉD
Höuényelnk hasznáról 

irt 2000 példányban elfogyott 
könyvénél nagyobb 

művét

Háziúllotoink hasznáról 
befejezvén, kiadja, ha 

elegendő előfizető jelent
kezik 200 Lejjel példányonként. 

Teleki Árwéd 
címén Cunf*,  fűd. Slbla.

Gülbaba burgonya eladó. EMGE ál
tal importált vetőmag utántermése. 
Cluj, Str. GreMei 6. Molnár Károly. 

148

Szimmentáli egy-két év körüli 
üszők eladók aradkörnyéki gazdasá
gomban. Nesnera Géza, Arad. Bul. 
Regele Ferdinand 13. 74

Keresek Kneiffel tavaszi vetőmag
árpát fajtiszta minőségben. Cím: 
Nesnera Géza. Arad. Bul. Regele Fer
dinand 13. 74

Első díjas angora fajnyulak jutá
nyosán kaphatók. Angoratenyészet, 
Mercurea-Ciuc, Str. Ștefan cel Mare 
Nr. 37. 143

Fajangora gyapjunyulak elsőrendű 
tenyészetből olcsón Lázárnál, Bálán, 
Treiscaune.

MAGYAR GAZDÁK!
„Minden E. M. G. E. tag gyűjtsön két 

uj tagot.44 Ez legyen a mi szervezési jel
szavunk. A taggyüjtő év meg kell hozza 
jogos eredményeit. A magukat magya
roknak valló gazdáknak nemcsak jól fel
fogott érdeke, hanem elsőrangú köteles
sége is, belépni az EMGE-be. A gazdatársa
dalom érdekvédelmi szervére egyre sulyosab 
feladatok megoldása hárul. Nap-nap után 
újabb problémák jelentkeznek, de ezek meg
oldása kizárólag a szervezet erejétől, egysé
ges magatartásától és a tagok öntudatától 
függ. Épen ezért minden EMGE tag tartsa 
becsületbeli kötelességének meggyőzni a még 
szervezeten kiviil álló gazdatestvéreit, hogy 
sorakozzon fel a magyar gazdaegység mellett.

Meggyőződésünk, hogy az évi 60 lejes 
tagdíj szinte nevetséges összeg ahoz, amennyi-

ElatóSra ajánlok: 
kiültetésre alkalmas jó gyökeres, 

erős és edzett mindenféle
vlrágpalántákat, 
szőnyegnövényeket, muskátlikat, hortenziát, 
bokorrózsákat, gladiolus virághagymákat 20

Szécsényi György
Horticultura

Oradea, Strada Vasile Stroiescu 90 szám 
Árjegyzéket kívánatra ingyen küldök.

Ugyanitt egy jó fiú kertésztanulónak felvétetik. 

vei kötelességünk volna közösségi életünket 
támogatni s munkáját lehetővé tenni.

Ne várjanak felszólításokat, sürgetése
ket, hanem postafordulával azonnal küdjék 
be a liáralékos tagdijakat. Lássák be, hogy 
azt a kis összeget visszakapják az Erdélyi 
Gazda és az Erdélyi Magyar Gazdasági 
Egylet munkája során. Az eredmény az övék, 
/ellát nem áldozatot hoznak, hanem csak ma
gukon segítenek.

AZ E. M. G. E. ELNÖKSÉGE.

Újdonság! Újdonság I

Legújabb rendszerű különleges 
önzáró szabályozóval ellátott olcsó 

párossoru kanalas vetögépek 
világmárkás ekék,

különféle dobirosták, 
szőlőzúzók 
szőlőprések

legolcsóbb elárusítója, készítője:

Holczmamn József
gépészmérnök, Cărei Jud. S&l&f.

Ab összes mezőgazdasági gépeknek ét azok alkatrészeinek 
szakszerű Javítását és készítését vállalja garancia mellett!
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állási keresők

Állást keres irodai, raktárnoki, uta
zói ügyekben jártas, 45 éves nős, ref. 
vallású, 75°/o-os vasúti kedvezménnyel 
rendelkező volt vasutas. Cím: Mihály 
István Cluj, Palagia Rusu 344. 104

Állást keres idősebb, gazdaságilag 
képzett férfi, gondnoki, kulcsári, vagy 
erdőkitermelési szakmában jó refe
renciákkal rendelkezik. Cim a ki
adóban. 115

Gazdaságvezetői állásra pályázik 
idősebb gazdatiszt, aki a debreceni 
gazdasági intézetet végezte, s több 
nagy alföldi gazdaságban, sőt ötezer

holdas uradalomban, mint rendelkező 
tiszt volt alkalmazva. Nagy tapaszta
latokkal bir. Gyermektelen, katonaság 
alól teljesen mentes, állását azonnal 
is elfoglalhatja. Cim: Dely Andor 
Cluj, Calea Traian 82. 144

Ispánt állást keres, ref. valllású, 
nőtlen, 4 középiskolát végzett, a gaz
daság minden ágában jártas, és több 
évi gyakorlattal bíró egyén. Cím: Veres 
Zoltán Bercu, jud. Satu-Maré. 114

Eladó előnyös árban Tg.-Mureștol 
2 km.-re 14 holdas prima szőlő tel
jes felszereléssel és fajgyümölcsössel.

Ugyanott eladó 700 literes pálinka
főző üst finomítóval. Jelige: Tárgu- 
Mureș.

Felhívás a gazdákhoz! A lóhere, lu
cerna és sörárpa értékesítését a saját 
jólfelfogott érdekében minden gazda 
a „Mezőgazdák" Kereskedelmi R. T.- 
nál (Arad, Bulv. Reg. Ferdinand 41) 
és brassói fiókjánál (Str. Mihail Voe- 
vod 11.) eszközölje, annál is inkább, 
mert nevezett kereskedelmi cég az 
E. M. G. E. hivatalos kereskedelmi 
szerve és igy a legmagasabb áron, az 
E. M. G. E. szempontjainak figyelem
bevétele mellett eszközli a felvásár
lást. Különös figyelem fordítandó a 
sörárpa értékesítésére, mert a sörgyá
rak árpaszükségletét egységesen elé
gíti ki megbízás alapján az E.M.G.E. 
kereskedelmi szerve a „Mezőgazdák" 
Kereskedelmi R. T.

FÖMÜNKATARSAK:

Dr. Asztalos Sándor, Bartha Gyula, Dr. gróf 
Bethlen László, Gróf Bethlen Gábor, Bodor K„ 
Bikfalvy Ferenc, Csomós János, Dániel Elemér, 
Dr. Eőry István, Dr. Gaál Alajos, Gyalui 
Sándor, Gyarmathy Piroska, Haáz Rezső, 
Hirsch Ernő, Koppány Rezső, Korponay Kornél, 
Korponay Ferenc, Kós Károly. Kamarást Szász 

Ferenc, Dr. Konopi Kálmán. Br. Kemény János, 
Kiözei Oszkár, Mikó László. Dr. Nagy Endre. 
Nagy Miklós, Nagy Sándor, Dr. Oberding József. 
Dr, Parádi Kálmán, Szeahő Dénes. Szilágyi 
Ferenc, Schöppner Sámuel, Sevfried Ferenc. 
Stief Ottó. Tauffer Ferenc. Teleady László.

Tempfli János, Veress István. Vita Sándor.

Mik a szárazcsávázás előnyei:
1. Munka- és időmegtakarítás.
2. A csávázás nincs meghatározott időhöz kötve, tehát bármikor eszközölhető.
3.

4.

5.

A vetőmag csiraképessége nem csökken, hanem ellenkezőleg jelentékenyen 
emelkedik. Ez vetőmag megtakarítást hoz, ami fedi a csávázás költségeit. 
A vetés gyors és erőteljes fejlődése, jobb és egyenletesebb bokrosodás, ezáltal 
nagyobb termés.
A gombabetegségek biztos leküzdése és egészséges, bő termés.

Ezen előnyök biztosítására használjuk az

ARZOPOL-C porcsávázőszerL
200 gr. ARZOPOL-C. 100 kg, vetőmaghoz hivatalosan engedélyezve.

Vegyi- és Élelmi'szeiipari R.-T., “SÍ"
Oradea, C. Victoriei 62. zz----  ■ :

Kapható a „Mezőgazdák44 Kereskedelmi R.-t. Cluj, Str. Regală 16. sz. alatti 
lerakatában és minden jobb szaküzletben. 152

FELELŐS SZERKESZTŐ: TÖRÖK BÁLINT. Minerva Rl. Kolozsvár. 4348


